
• Per eventuali chiarimenti interpellare il più vicino rivenditore oppure rivolgersi direttamente a:
• For any further information please contact your local dealer or call:
• Im Zweifelsfall ober bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an den nächsten Wiederverkäufer oder direkt an:
• Pour tout renseignement complémentaire s’adresser au revendeur le plus proche ou directement à:
• En caso de dudas, para eventuales aclaraciones, póngase en contacto con el distribudor más próximo ó

diríjasie directamente a:

GLI ESPLOSI SERVONO SOLO PER L’IDENTIFICAZIONE DELLE PARTI DA SOSTITUIRE.
LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE PROFESSIONAL-
MENTE QUALIFICATO.

THE DIAGRAMS SERVE ONLY FOR THE IDENTIFICATION OF PARTS  TO  BE REPLACED. 
THE REPLACEMENT MUST BE CARRIED OUT PROFESSIONALLY QUALIFIED PER-
SONNEL.

DIE ZEICHNUNGEN DIENEN NUR ZUR IDENTIFIZIERUNG DER ERSATZTEILE. DIE 
ERSETZUNG MUSS DURCH QUALIFIZIERTES PERSONAL ERFOLGEN.

LES DESSINS NE SERVENT QU’À L’IDENTIFICATION DES PIÈCES À REMPLACER.
LE REMPLACEMENT DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN PERSONNE PROFESSIONNEL-
LEMENT QUALIFIÉ.

LOS DIBUJOS EN DESPIECE SIRVEN ÚNICAMENTE PARA IDENTIFICAR LAS PIEZAS 
QUE DEBEN SUSTITUIRSE. LA SUSTITUCIÓN DE PIEZAS DEBE EFECTUARLA EXCLU-
SIVAMENTE PERSONAL PROFESIONALMENTE CUALIFICADO.
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NEL PRESENTE DOCUMENTO VIENE ADOTTATA LA SEGUENTE RAPPRESENTAZIONE GRAFICA: 
IN THIS DOCUMENT THE FOLLOWING GRAPHIC REPRESENTATION IS ADOPTED:
IN DIESEM DOKUMENT WIRD DIE FOLGENDE GRAFISCHE DARSTELLUNG VERWENDET:
DANS CE DOCUMENT, LA REPRÉSENTATION GRAPHIQUE SUIVANTE EST ADOPTÉE:
EN ESTE DOCUMENTO, SE ADOPTA LA SIGUIENTE REPRESENTACIÓN GRÁFICA:

#
In questa colonna viene indicato il numero identificativo del componente sul disegno.
This column indicates the component identification number on the drawing.
Diese Reihe gibt die Komponentenidentifikationsnummer in der Zeichnung an.
Cette colonne indique le numéro d’identification du composant sur le dessin.
Esta columna indica el número de identificación del componente en el dibujo.

In questa colonna gli articoli disponibili come ricambio sono contrassegnati dal simbolo ✓.
Items available as spare parts are marked with the symbol ✓ in this column.
In dieser Reihe sind die als Ersatzteile verfügbaren Artikel mit dem Symbol  ✓ gekennzeichnet.
Dans cette colonne, les articles disponibles comme pièces de rechange sont marqués par le 
symbole  ✓.
En esta columna, los artículos disponibles como repuestos están marcados con el símbolo  ✓.

D.R

In questa colonna viene indicato il disegno in cui viene esploso il 
componente e la sua eventuale revisione.
This column indicates the drawing in which the component is 
exploded and its possible revision.
Diese Reihe gibt die Zeichnung an, in der die Komponente explo-
diert ist, und ihre mögliche Revision.
Cette colonne indique le dessin dans lequel le composant est éclaté 
et sa révision éventuelle.
Esta columna indica el dibujo en el que se descompone el compo-
nente y su posible revisión.

D.R

{ {

Numero disegno

Number of drawing

Zeichnungsnummer

Numéro de dessin

Número dibujo

Indice di revisione

Revision index

Revisionsindex

Index de révision

Índice de revisión

N
In questa colonna viene indicato il codice identificativo del gruppo/
componente.
In this column the unit/component identification code is indicated.
In diese Spalte wird den Gruppen-/Komponentenidentifikationscode 
angegeben.
Cette colonne indique le code d’identification du groupe/composant.
En esta columna se indica el código de identificación del grupo/com-
ponente.

●
Simbolo utilizzato per indicare che il gruppo/componente è di serie.
Symbol used to indicate that the assembly/component is standard.
Symbol, das angibt, dass die Baugruppe/Komponente Standard ist.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est standard.
Símbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es estándar.

OPT

Simbolo utilizzato per indicare che il gruppo/componente è OPTIONAL.
Symbol used to indicate that the assembly/component is OPTIONAL.
Symbol, das angibt, dass die Baugruppe/Komponente OPTIONAL ist.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est OPTIONNEL.
Símbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es OPCIONAL.

Simbolo utilizzato per indicare il numero di matricola da cui è valida la tavola/componente.
Symbol indicating the serial number from which the drawing/component is valid.
Symbol zur Angabe der Seriennummer, ab der die Zeichnung/Komponente gültig ist.
Symbole utilisé pour indiquer le numéro de série à partir duquel le dessin/composant est valide.
Símbolo utilizado para indicar el número de serie a partir del cual se considera válido el dibujo/
componente.

Simbolo utilizzato per indicare fino a quale numero di matricola è valida la tavola/componente.
Symbol indicating the serial number up to which the drawing/component is valid.
Symbol zur Angabe, bis zu welcher Seriennummer die Zeichnung/Komponente gültig ist.
Symbole utilisé pour indiquer jusqu’à quel numéro de série le dessin/composant est valide.
Símbolo utilizado para indicar hasta qué número de serie se considera válido el dibujo/componente.

 

Simbolo utilizzato per 
indicare un kit guar-
nizioni.

Symbol used to indi-
cate a gasket kit.

Symbol zur Kenn-
zeichnung eines Dich-
tungssatzes.

Symbole utilisé pour 
indiquer un kit de 
joints.

Símbolo utilizado para 
indicar un kit de jun-
tas.
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2 2.3 - Gruppo colonna Column unit Säulesatz Groupe colonne Grupo columna •
3 ✓ 3.2 710191280

Gruppo braccio stallo-
natore

Bead breaker arm unit Abdrückarmsatz
Groupe bras décolle 
talons

Grupo brazo destalonador •
4 ✓ 4.1 710191360

Gruppo guida tastatore 
superiore

Upper feeler pin guide Führungsatz oberen Groupe guide tâteur
Grupo guía palpador 
superior •

5 ✓ 5.2 710191370 Gruppo guida tastatore 
inferiore

Lower feeler pin guide
Führungsatz unteren 
Abtasters

Groupe guide tâteur 
inférieur

Grupo guía palpador 
inferior •

6 ✓ 6.3 710491020 Gruppo utensile superiore Upper tool unit Werkzeugsatz oberer Groupe outil supérieur Grupo utensilio superior •
7 ✓ 7.2 710491030 Gruppo utensile inferiore Lower tool unit Unterer Werkzeugsatz Groupe outil inférieur Grupo utensilio inferior •
8 8.2 - Colonna con inserti Column with inserts Säule mit Einsatzen Colonne avec renforts Columna con inserciones •
9 9.3 - Impianto pneumatico Pneumatic system Pneumatische Anlage Système pneumatique Sistema neumático •

10 10 - Centralina pneumatica
"Pneumatic hydraulic 
power unit"

Hauptpneumatischer Distributeur pneumatique Centralita neumática •
11 11.3 - Impianto elettrico Electric system Elektroanlage Système électrique Sistema eléctrico •
12 ✓ 12.3 710490621 Gruppo frontale con 

pulsanti
Front unit with 
pushbuttons

Frontsatz mit Knöpfe
Groupe frontal avec 
poussoirs

Grupo frontal con 
pulasadores •

13 ✓ 13 710491930 Gruppo box PC Box PC unit Box PC Satz Groupe box PC Grupo box PC •
14 14 - Gruppo tastiera Keyboard unit Tastatursatz Groupe clavier Grupo teclado •
15 15.2 - Gruppo monitor Monitor unit Monitorsatz Groupe moniteur Grupo monitor •
16 ✓ 16.2 710491520 Gruppo attivatore Activator unit Aktivatorsatz Groupe activateur Grupo activador •
17 ✓ 17 710491850 Gruppo basamento Drive base unit Untergestellsatz Groupe bâti Grupo base •
18 ✓ 18 710491561 Gruppo autocentrante Selfcentering chuck unit Autozentrieresatz Groupe autocentreur Grupo autocentrante •
19 ✓ 19.3 710490611 Gruppo motore Motor unit Motorsatz Groupe moteur Grupo motor •
20 20.3 - Montaggio scatola scheda 

aggiuntiva
Box additional board 
assembly

Montage Kasten 
Zusatzplatine

Montage boîte carte 
additionnel

Montaje caja tarjeta 
adicional •

21 21.3 - Gruppo cofano con 
pedaliere

Casing unit with 
pedalboards

Haubesatz mit Pedalleiste
Groupe coffre avec 
pédales de direction

Grupo capot con 
pedaleras •

22 ✓ 22 710490730 Gruppo pedaliera con-
senso

Assent pedalboard unit
Satz von Freigabepedal-
leiste

Groupe pédales de 
direction consentement

Grupo pedalera consenso •
23 ✓ 23 710490401 Pedaliera per inverter Pedalboard for inverter Pedalleiste für Inverter

Pédales de direction pour 
inverseur

Pedalera para inverter •
24 24.3 - Gruppo di gonfiaggio con 

gonfiatubeless
Inflation unit with tube-
less inflator

Aufpumpsatz mit 
Tubeless-Aufpumper

Groupe de gonflage avec 
gonfleur tubeless

Grupo de inflado con 
inflador tubeless •

25 ✓ 25.2 710190830 Gruppo spingitallone con 
guardia

Bead depressor unit with 
guide

Wulstniederhalterssatz 
mit Führung

Groupe pousse-talons 
avec guide

Grupo empujatalón con 
guía •
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26 26.0 - Posizionamento targhette Plates positioning Schilderpositionierung
Positionnement 
plaquettes

Posicionamiento 
plaquitas •

27 ✓ B0223000 Anello contenitore grasso Grease holding ring Fettführungsring Anneau cuve porte-graisse Anillo porta grasa •
28 ✓ B1157000 Cono bifronte brunito

Burnished double-fronted 
cone

Zweigesichtiger 
brünierten Kegel

Cône deux-faces bruni Cono bifronte pavonado •
29 ✓ 710490970 Gruppo staffa 

sollevamento
Lifting device bracket unit Abzigvorrichtungbügel-satz Groupe bride soulèvement

Grupo brida 
levantamiento •

30 ✓ 299213 Paletta Shovel Palette Palette Paleta •
31 ✓ 203172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16 •
32 ✓ 206012 VTCEI M6x10 TCEI M6x10 screw Schraube TCEI M6x10 Vis TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10 •
33 ✓ 206019 VTCEI M6x16 TCEI M6x16 screw Schraube TCEI M6x16 Vis TCEI M6x16 Tornillo TCEI M6x16 •
34 ✓ 228211 Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Écrou en cage M6 Tuerca en jaula M6 •
35 ✓ 272019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16 •
36 ✓ 710013421

Protezione per ruote 
rovesce

Reverse wheels protection Schutz für liegende Reifen
Protection pour roues 
renvesées

Protección para ruedas 
roversos •

37 ✓ 710411810 Vaschetta laterale Lateral bowl Seitliche Wanne Cuvette latérale Tina lateral •
38 ✓ 710411820 Cofano anteriore Front casing Front Haube Coffre antérieur Capot anterior •
39 ✓ 710413440 Chiusura basamento Base closing Grundplatteverschluss Fermeture bâti Cierre basamiento •
40 ✓ 710416630 Carter braccio utensile 

inferiore
Lower tool arm guard

Gehäuse unteren 
Werkzeugarmes

Carter bras outil inférieur
Cárter brazo utensilio 
inferior •

41 ✓ 710416610 Carter braccio stallonato-
re inferiore

Lower bead breaker arm 
guard

Gehäuse unteren 
Abdrückarmes

Carter bras décolle-pneus 
inférieur

Cárter brazo 
destalonador inferior •

42 ✓ 710416600
Carter braccio stallonato-
re superiore

Upper bead breaker arm 
guard

Gehäuse oberen Abdrück-
armes

Carter bras décolle-talon 
supérieur

Cárter brazo 
destalonador superior •

43 ✓ 710416620 Carter braccio utensile 
superiore

Upper tool arm guard
Gehäuse oberen 
Werkzeugarmes

Carter bras outil 
supérieur

Cárter brazo utensilio 
superior •

44 ✓ 710414451 Chiusura inferiore Lower closing Unterer Verschluss Fremeture inférieure Cerrado inferior •
45 ✓ 710414470 Cofano laterale Lateral casing Seitliche Haube Coffre latéral Capot lateral •
46 ✓ 710416040 Cofano laterale Lateral casing Seitliche Haube Coffre latéral Capot lateral •
47 ✓ 710490750 Gruppo chiusura inferiore Lower closing unit Unterer Verschlusssatz

Groupe de fermeture 
inférieur

Grupo de cierre inferior •
48 ✓ 272188 VTE M6x12 TE M6x12 screw Schraube TE M6x12 Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12 •
49 ✓ 710414130 Chiusura colonna 

posteriore
Rear column closing Hintersäuleverschluss Fermeture colonne arrière Cierre columna posterior •
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50 ✓ 710491210 Gruppo staffa dx Bracket unit rh Bügelsatz rechts Groupe bride droite Grupo brida dra. •
51 ✓ 710416650 Staffa dx Bracket rh Bügel rechts Bride droite Brida dra •
52 ✓ B3163000 Madrevite Motherscrew Leitspindel Mère vis Tornillo madre •
53 ✓ 220053 VTE AUT M4,8x9,5 M4,8x9,5 AUT screw

Schraube TE AUT 
M4,8x9,5

Vis TE AUT M4,8x9,5 Tornillo TE AUT M4,8x9,5 •
54 ✓ 710491200 Gruppo staffa sx Bracket unit lh Bügelsatz links Groupe bride gauche Grupo brida izq. •
55 ✓ 710416640 Staffa sx Bracket lh Bügel links Bride gauche Brida izq •
56 ✓ 239017 Rosetta Washer Rosette Rondelle Roseta •
57 ✓ 206207 VTCEI M5x12 TCEI M5x12 screw Schraube TCEI M5x12 Vis TCEI M5x12 Tornillo TCEI M5x12 •
58 ✓ B0171000 Raccordo riduzione 

fissa 6-4
6-4 Fixed reduction fitting Festreduzieranschluss 6-4 Raccord reduction fixe 6-4 Empalme6-4 reducción fijo •

59 ✓ 399275 Regolatore di flusso Flow regulator Flussregler Regulateur de débit Regulación de flujo •
60 ✓ 399284 Regolatore di flusso Flow regulator Flussregler Regulateur de débit Regulación de flujo •
61 ✓ 325191 Raccordo pneumatico Y-6 Y-6 pneumatic fitting

Pneumatischer Anschluss 
Y-6

Raccord pneumatique Y-6 Empalme neumático Y-6 •
62 ✓ B0178000 Fascetta 3,6x142 3,6x142 clamp Klemme 3,6x142 Collier 3,6x142 Abrazadera 3,6x142 •
63 ✓ B1949000 Fascetta 3,5x280 3,5x280 clamp Klemme 3,5x280 Collier 3,5x280 Abrazadera 3,5x280 •
64 ✓ B5717000 Fascetta stringitubo Hose clamp Rohrhalterklemme Collier serre-tuyau Abrazadera ajustatubo •
65 ✓ B9451000 Raccordo intermedio 

diritto D.4
D.4 right middle fitting

Rechtsmittelverbindung 
D.4

Raccord intérmediaire 
droit D.4

Empalme intermedio 
derecho D.4 •

66 ✓ 18964 Smart card Smart card Smart card Smart card Smart card •
67 ✓ 710470030 Chiavetta USB 

programmata
Programmed USB key

Programmiertes 
USB-Stick

Clè USB programmèe
Memoria USB 
programada •

68 ✓ 325086 Riduzione intermedia D.6 
- D.4

Intermediate D.6 - D.4 
reduction

Mittlere Reduktion- D.4 D.6
Reduction intermédiaire 
D.6 - D.4

Reducción D.6 - D.4 inter-
media •

69 ✓ 325186 Raccordo pneumatico L 
fisso 8-8

8-8 L fitting pneumatic 
fixed

"Pneumatischer Anschluss 
L 8-8"

Raccord pneumatique fixe 
8-8 L

Empalme fijo 8-8 neumáti-
co L •

70 ✓ 710114870 Chiusura scarichi Discharges closing Abflüssenverschluss Fermeture échappements Cierre descargas •
71 ✓ 272172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16 •
72 ✓ 710011710 Mostrina Plate Platte Plaquette Plaquete •
73 ✓ 203035 VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20 •
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74 ✓ 228501 Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Écrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8 •
75 ✓ B1695000 Tappo Ø 30 Ø 30 cap Stöpsel Ø 30 Bouchon Ø 30 Tapa Ø 30 •
76 ✓ B9474000 Inserto filettato M4 M4 threaded insert Gewindeinsatz M4 Renfort fileté M4 Inserción fileteado M4 •
77 ✓ 599090 Supporto adesivo Adhesive support Kleberehalterung Support adhésif Soporte adésivo •
78 ✓ 599442 Guaina Sheath Futteral Gaine Funda •
79 ✓ 599561 Guaina Sheath Futteral Gaine Funda •
80 ✓ 599562 Guaina Sheath Futteral Gaine Funda •
81 ✓ 599563 Guaina Sheath Futteral Gaine Funda •
82 ✓ 999105 Nastro adesivo antiscivolo 

L=950
Non-skid L=950 adhesive  
tape

Rutschsicheres Klebeband 
L=950

Ruban adhésif 
antiglissant L=950

Cinta adhesiva 
antideslizante L=950 •

83 ✓ 325181 Raccordo a V8 V8 fitting V-Anschluss 8 Raccord à V8 Empalme en V8 •
84 ✓ 325054 Riduzione 8-6 8-6 reduction Reduktion 8-6 Reduction 8-6 Reducción 8-6 •
85 ✓ G1000A152 Flangia light truck perno 

D.14
D.14 pin light truck flange

Light Truck Flansch D.14 
Zapfen

Bride D.14 light truck pivot
Brida D.14 light truck 
perno •
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1 ✓ 710413840 Forcella cilindro D.80 D.80 cylinder fork Zylinderengabel D.80 Fourche cylindre D.80 Horquilla cilindro D.80

2 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

3 ✓ 272038 VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25 Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25

4 ✓ 236006 Rondella piana 8,4 8,4 flat washer Ebene Scheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4

5 ✓ 325202 Raccordo a L girevole Rotating L-shaped fitting L-Drehanschluss Raccord à L pivotant Empalme en L giratorio

6 ✓ 228503 Dado autofrenante M12 M12 braking nut Selbsbremsen Mutter M12 Écrou auto-freinant M12 Tuerca autofrenante M12

7 ✓ 201301 VTE M12x80 TE M12x80 screw Schraube TE M12x80 Vis TE M12x80 Tornillo TE M12x80

8 ✓ 237069 Rondella piana Flat washer Ebene Scheibe Rondelle plane Arandela plana

9 ✓ 224015 Dado esagonale medio M12 M12 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M12

Écrou hexagonal moyen M12 Tuerca hexagonal medio M12

10 ✓ 210210 VSTEI M12x70 STEI M12x70 screw Schraube STEI M12x70 Vis STEI M12x70 Tornillo STEI M12x70

11 ✓ 203072 VTE M12x30 TE M12x30 screw Schraube TE M12x30 Vis TE M12x30 Tornillo TE M12x30

12 ✓ 710010250 Guida scorrimento verticale Vertical sliding guide Vertikalegleitenhführung Guide de glissement vertical Patín de deslizamiento

13 ✓ 203019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

14 ✓ 239019 Rondella dentata 6,4 6,4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 6,4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4

15 ✓ 258491 VTCEI M12x80 TCEI M12x80 screw Schraube TCEI M12x80 Vis TCEI M12x80 Tornillo TCEI M12x80

16 ✓ 228006 Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Mutter selbstsperrend M12 Écrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12

17 ✓ 236011 Rondella piana 12x25x2,5 12x25x2,5 flat washer Ebene Scheibe 12x25x2,5 Rondelle plane 12x25x2,5 Arandela plana 12x25x2,5

18 ✓ 203074 VTE M12x35 TE M12x35 screw Schraube TE M12x35 Vis TE M12x35 Tornillo TE M12x35

19 ✓ 206038 VTCEI M8x25 TCEI M8x25 screw Schraube TCEI M8x25 Vis TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25

20 ✓ 226007 Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Écrou bas M6 Tuerca baja M6

21 ✓ 243003 Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10
Anneau de retenue extérieur 
10

Seeger esterno 10

22 ✓ 710011141 Recupero giochi largo Large slack recovery Breitespielwiedergewinnung Récupération jeux large Recuperación juegos ancho

23 ✓ 710413870 Rondella distanziale Spacer washer Beilagscheibe Abstandsstück Rondelle entretoise Arandela distanciador

24 ✓ 710070260 Kit copiglie + perno Split pins + pin kit Splint-Kit + Zapfen Kit goupilles + pivot Kit de pasadores + perno

25 ✓ 710470110 Kit pastiglia Pad kit Belag-Kit Kit de plaquette Kit de pastilla

26 ✓ 710470120 Kit copiglie + perno Split pins + pin kit Splint-Kit + Zapfen Kit goupilles + pivot Kit de pasadores + perno

27 ✓ 710413430 Lamierino anti-usura Anti-wear plate Anti-Abrieb Blech Tôle anti-usure Chapa antidesgaste

28 ✓ 206228 VTCEI M4x8 TCEI M4x8 screw Schraube TCEI M4x8 Vis TCEI M4x8 Tornillo TCEI M4x8

29 ✓ 710675030 Kit tappo Cap kit Stöpselset Kit bouchon Kit tapa

30 ✓ 710410880 Perno D.10 D.10 pin Zapfen D.10 Pivot D.10 Perno D.10

31 ✓ 710470180 Kit copiglie + perno Split pins + pin kit Splint-Kit + Zapfen Kit goupilles + pivot Kit de pasadores + perno
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32 ✓ 228001 Dado autobloccante 14x2 14x2 selflocking nut Mutter selbstsperrend 14x2 Écrou auto-bloquant 14x2 Tuerca autoblocante 14x2

33 ✓ 272188 VTE M6x12 TE M6x12 screw Schraube TE M6x12 Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12

34 ✓ 710415710 Pattino frontale Front sliding block Stirnschlitten Patin frontal Patín frontal

35 ✓ 271062 VTBEI M10x40 TBEI M10x40 screw Schraube TBEI M10x40 Vis TBEI M10x40 Tornillo TBEI M10x40

36 ✓ 224011 Dado esagonale medio M10 M10 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M10

Écrou hexagonal moyen M10 Tuerca hexagonal medio M10

37 ✓ 210056 VSTEI piana M10x20 M10x20 STEI flat screw Schraube STEI M10x20 Vis STEI plane M10x20 Tornillo STEI plana M10x20

38 8.2 - Colonna con inserti Column with inserts Säule mit Einsatzen Colonne avec renforts Columna con inserciones

39 ✓ 710410430 Quadro con esagoni Square with hexagons Tafel mit Sechskanten Tableau avec hexagones Cuadro con hexagónos

40 ✓ 710490680 Cilindro pneumatico D.100 D.100 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.100 Cylindre pneumatique D.100 Cilindro neumático D.100

41 ✓ 710490660 Cilindro pneumatico D.80 D.80 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.80 Cylindre pneumatique D.80 Cilindro neumático D.80

42 ✓ 710491150 Cilindro pneumatico D.125 D.125 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.125 Cylindre pneumatique D.125 Cilindro neumático D.125

43 ✓ 710090030 Cilindro pneumatico D.125 D.125 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.125 Cylindre pneumatique D.125 Cilindro neumático D.125

44 ✓ 710410200 Riferimento ruota Wheel reference Radsbezug Repère roue Referencia rueda

45 ✓ 710490950 Gruppo trave rinforzo Reinforce beam unit Befestigungsträgersatz Groupe poutre renfort Grupo viga refuerzo

46 ✓ 3.2 710191280 Gruppo braccio stallonatore Bead breaker arm unit Abdrückarmsatz Groupe bras décolle talons Grupo brazo destalonador

47 ✓ 7.2 710491030 Gruppo utensile inferiore Lower tool unit Unterer Werkzeugsatz Groupe outil inférieur Grupo utensilio inferior

48 ✓ 6.3 710491020 Gruppo utensile superiore Upper tool unit Werkzeugsatz oberer Groupe outil supérieur Grupo utensilio superior

49 ✓ 710490450 Gruppo encoder stallonatori Bead breaking encoder unit Abdrückencodersatz Groupe encoder décolle-talons Grupo encoder destalonadores

50 ✓ 710490440 Gruppo encoder utensile 
inferiore

Lower tool encoder unit
Untere Werkzeugenencoder-
satz

Groupe encoder outil inférieu-
re

Grupo encoder utensilio 
inferior

51 ✓ 710490670 Gruppo encoder utensile 
superiore

Upper tool encoder unit
Oberer Werkzeugenencoder-
satz

Groupe encoder outil supérieur
Grupo encoder utensilio 
superior

52 ✓ 4.1 710191360 Gruppo guida tastatore 
superiore

Upper feeler pin guide unit Führungsatz oberen Abtasters Groupe guide tâteur supérieur Grupo guía palpador superior

53 ✓ 5.2 710191370 Gruppo guida tastatore 
inferiore

Lower feeler pin guide unit
Führungsatz unteren Abta-
sters

Groupe guide tâteur inférieur Grupo guía palpador inferior

54 ✓ GU4940 Kit guarnizione cilindro D.125 Cylinder gasket kit D.125 Zylinderdichtungenset D.125 Kit joint cylindre D.125 Kit junta cilindro D.125

55 ✓ GU5050 Kit guarnizione cilindro D.100 Cylinder gasket kit D.100 Zylinderdichtungenset D.100 Kit joint cylindre D.100 Kit junta cilindro D.100

56 ✓ GU4850 Kit guarnizione cilindro D.80 Cylinder gasket kit D.80 Zylinderdichtungenset D.80 Kit joint cylindre D.80 Kit junta cilindro D.80

57 ✓ 325118 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio

58 ✓ 325031 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio

59 ✓ 325178 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

Tavola N°2 -Tavola N°2

GRUPPO COLONNA
COLUMN UNIT

SÄULESATZ
GROUPE COLONNE
GRUPO COLUMNA

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Pag. 12 di 73

# D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripción

ROT.CAPTU.201652





7104-R030-00



Tavola N°3 710191280

GRUPPO BRACCIO STALLO-NATORE
BEAD BREAKER ARM UNIT

ABDRÜCKARMSATZ
GROUPE BRAS DÉCOLLETALONS
GRUPO BRAZO DESTALONADOR

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Pag. 13 di 73

ROT.CAPTU.201652



7104-R030-00

1 ✓ 710416511 Perno per attuatore Pin for actuator Zapfen für Stellantrieb Pivot pour actionneur Perno para servomotor

2 ✓ 710590970 Cilindro strangolo Neck cylinder Sperrvorrichtungszylinder Cylindre étranglement Cilindro estrangulación

3 ✓ 710191290 Gruppo braccio con cilindro Arm unit with cylinder Armsatz mit Zylinder Groupe bras avec cylindre Grupo brazo con cilindro

4 ✓ 710170200 Kit boccole Bushing kit Buchsen-Kit Kit de bagues Kit de bujes

5 ✓ 243002 Seeger esterno 8 External seeger 8 Seeger aussen 8 Anneau de retenue extérieur 8 Seeger esterno 8

6 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

7 ✓ 299161 Molla Spring Feder Ressort Resorte

8 ✓ 710491230 Gruppo attuatore dx + 
connettore

Rh actuator unit + connector R Stellantriebsatz + Verbinder
Groupe actionneur d + 
connecteur

Grupo servomotor der + 
conector

9 ✓ B3159000 Molla Zinc.spring Feder Ressort Resorte

10 ✓ 710170180 Kit ricambio strangolo Neck spare parts kit Ersatzsatz für Klemmzylinder Kit de rechange étranglement
Kit de repuesto dispositivo de 
bloqueo

11 ✓ 228302 Dado biblock M8 M8 biblock nut Biblock Mutter M8 Écrou biblock M8 Tuerca biblock M8

12 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

13 ✓ 201131 VTE M8x35 TE M8x35 screw Schraube TE M8X35 Vis TE M8x35 Tornillo TE M8X35

14 ✓ 710416520 Colonnetta M8x35 M8x35 colunm Dorn M8x35 Petite colonne M8x35 Columnita M8x35

15 ✓ 325178 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

16 ✓ GU4890 Kit guarnizione cilindro D.90 Cylinder gasket kit D.90 Zylinderdichtungenset D.90 Kit joint cylindre D.90 Kit junta cilindro D.90

17 ✓ 710170190 Kit viteria Screw kit Schraubensatz Kit de vis Kit de tornillos

18 ✓ 710115150 Insieme braccio stallonatore Bead breaker arm assembly Abdrückarmsatz
Assemblage bras décolle-
talons

Ensamblado brazo destalo-
nador

19 ✓ 710491140 Gruppo cilindro pneumatico Pneumatic cylinder unit Satz pneumatischen Zylinders Groupe cylindre pneumatique Grupo cilindro neumático
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1 ✓ 234210 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinderstecker Goupille cylindrique Enchufe cilíndrico

2 ✓ 710416660 Distanziale Spacer Abstandsstück Entretoise Distanciador

3 ✓ 710416670 Distanziale Spacer Abstandsstück Entretoise Distanciador

4 ✓ B1403600 Spina cilindrica 4x50 4x50 cylindrical pin Zylinderstecker 4x50 Goupille cylindrique 4x50 Enchufe cilíndrico 4x50

5 ✓ 710416160 Biella lunga Long connecting rod Lange Pleuelstange Bielle longue Biela larga

6 ✓ 710416170 Biella corta Short connecting rod Kurze Pleuelstange Bielle courte Biela corta

7 ✓ 710416750 Semi carter dx Rh half-guard R Halb-gehäuse Semi-carter d Semicárter der

8 ✓ 710115350 Carter per micro Guard for micro Gehäuse für Mikro Carter pour micro Cárter para Micro

9 ✓ 710416740 Semi carter sx Lh half-guard L Halb-gehäuse Semi-carter g Semicárter izq

10 ✓ 271008 VTBEI M5x16 TBEI M5x16 screw Schraube TBEI M5x16 Vis TBEI M5x16 Tornillo TBEI M5x16

11 ✓ 710416260 Supporto guida Guide support Führungsträger Support guide Soporte guía

12 ✓ 206249 VTCEI M3x6 TCEI M3x6 screw Schraube TCEI M3x6 Vis TCEI M3x6 Tornillo TCEI M3x6

13 ✓ 710010050 Rondella per rullo Washer for roll Scheibe für Walze Rondelle pour rouleau Arandela para rodillo

14 ✓ 209019 VTSPEI M6x16 TSPEI M6x16 screw Schraube TSPEI M6x16 Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16

15 ✓ 710115340 Supporto micro Micro support Mikroträger Support micro Soporte Micro

16 ✓ 272188 VTE M6x12 TE M6x12 screw Schraube TE M6x12 Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12

17 ✓ 710416420 Distanziale micro Micro spacer Mikrosabstandsstück Entretoise pour micro Distanciador para Micro

18 ✓ 236025 Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Rondelle d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8

19 ✓ 224003 Dado medio M4 M4 middle nut Mittlere Mutter M4 Écrou moyen M4 Tuerca media M4

20 ✓ 206363 VTCEI M4x35 TCEI M4x35 screw Schraube TCEI M4x35 Vis TCEI M4x35 Tornillo TCEI M4x35

21 ✓ B1141400 Interruttore di finecorsa Limit switch Endlaufschalter Interrupteur de fin de course Interruptor de final de carrera

22 ✓ 710416220 Lama azionamento micro Micro drive blade Klinge für Mikrosantrieb Lame actionnement micro Cuchilla accionamiento micro

23 ✓ 220001 VTCB autofilettante 2,9x13 2,9x13 TCB screw Schraube TCB 2,9x13 Vis TCB 2,9x13 Tornillo TCB 2,9x13
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24 ✓ 710415970 Prolunga stelo Rod extension Stangeverlängerung Rallonge tige Alargue vástago

25 ✓ 710114590 Perno per guida Pin for guide Zapfen für Führung Pivot pour guide Perno para guía

26 ✓ 243002 Seeger esterno 8 External seeger 8 Seeger aussen 8 Anneau de retenue extérieur 8 Seeger esterno 8

27 ✓ 710465510 Insieme cavo micro tastatore
Feeler pin micro cable as-
sembly

Kabelsatz Abtastersmikro Assemblage câble micro tâteur Conjunto cable micro palpador

28 ✓ 710115330 Insieme guida per tastatore Guide assembly for feeler pin Führungssatz für Abtaster Assemblage guide pour tâteur
Ensamblado guía para pal-
pador

29 ✓ 710090010 Rullo Roller Rolle Rouleau Rodillo

30 ✓ 710491060 Gruppo cilindri tastatore su-
periore

Upper feeler pin cylinders unit Zylindersatz oberen Abtasters Groupe cylindres
Grupo cilindros palpador 
superior

31 ✓ 19232 Sensore di prossimità Proximity sensor Abstandssensor Capteur de proximité Sensor de proximidad

32 ✓ 710470130 Kit molla per tastatore Spring kit for feeler pin Federsatz für Abtaster Kit ressort pour palpeur Kit de muelles para palpador
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1 ✓ 234210 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinderstecker Goupille cylindrique Enchufe cilíndrico

2 ✓ 710416660 Distanziale Spacer Abstandsstück Entretoise Distanciador

3 ✓ 710416670 Distanziale Spacer Abstandsstück Entretoise Distanciador

4 ✓ B1403600 Spina cilindrica 4x50 4x50 cylindrical pin Zylinderstecker 4x50 Goupille cylindrique 4x50 Enchufe cilíndrico 4x50

5 ✓ 710416160 Biella lunga Long connecting rod Lange Pleuelstange Bielle longue Biela larga

6 ✓ 710416170 Biella corta Short connecting rod Kurze Pleuelstange Bielle courte Biela corta

7 ✓ 710491110 Gruppo cilindri tastatore in-
feriore

Lower feeler pin cylinders unit
Zylindersatz unteren Abta-
sters

Groupe cylindres
Grupo cilindros palpador 
inferior

8 ✓ 19232 Sensore di prossimità Proximity sensor Abstandssensor Capteur de proximité Sensor de proximidad

9 ✓ 710416680 Semi carter sx Lh half-guard L Halb-gehäuse Semi-carter g Semicárter izq

10 ✓ 271008 VTBEI M5x16 TBEI M5x16 screw Schraube TBEI M5x16 Vis TBEI M5x16 Tornillo TBEI M5x16

11 ✓ 710416260 Supporto guida Guide support Führungsträger Support guide Soporte guía

12 ✓ 206249 VTCEI M3x6 TCEI M3x6 screw Schraube TCEI M3x6 Vis TCEI M3x6 Tornillo TCEI M3x6

13 ✓ 710010050 Rondella per rullo Washer for roll Scheibe für Walze Rondelle pour rouleau Arandela para rodillo

14 ✓ 209019 VTSPEI M6x16 TSPEI M6x16 screw Schraube TSPEI M6x16 Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16

15 ✓ 710415970 Prolunga stelo Rod extension Stangeverlängerung Rallonge tige Alargue vástago

16 ✓ 710114590 Perno per guida Pin for guide Zapfen für Führung Pivot pour guide Perno para guía

17 ✓ 243002 Seeger esterno 8 External seeger 8 Seeger aussen 8 Anneau de retenue extérieur 8 Seeger esterno 8

18 ✓ 710416690 Semi carter dx Rh half-guard R Halb-gehäuse Semi-carter d Semicárter der

19 ✓ 710115330 Insieme guida per tastatore Guide assembly for feeler pin Führungssatz für Abtaster Assemblage guide pour tâteur
Ensamblado guía para pal-
pador

20 ✓ 710090010 Rullo Roller Rolle Rouleau Rodillo

21 ✓ 710470130 Kit molla per tastatore Spring kit for feeler pin Federsatz für Abtaster Kit ressort pour palpeur Kit de muelles para palpador
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1 ✓ 710414551 Biella Connecting rod Pleuelstange Bielle Biela

2 ✓ 710011791 Perno di fermo Retaining pin Feststellerzapfen Pivot arrêt Perno traba

3 ✓ 710415180 Perno Pin Zapfen Pivot Perno

4 ✓ 710414530 Perno Pin Zapfen Pivot Perno

5 ✓ 243002 Seeger esterno 8 External seeger 8 Seeger aussen 8 Anneau de retenue extérieur 8 Seeger esterno 8

6 ✓ 243003 Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10
Anneau de retenue extérieur 
10

Seeger esterno 10

7 ✓ 903133 Pomello D.20 M6x20 D.20 M6x20 knob Handgriff D.20 M6x20 Poignée D.20 M6x20 Pomo D.20 M6x20

8 ✓ 710013190 Protezione supporto utensile Tool support guard Schutz Werkzeugträger Protection support outil Protección soporte utensilio

9 ✓ 216228 VTC M4x8 TC M4x8 screw Schraube TC M4x8 Vis TC M4x8 Tornillo TC M4x8

10 ✓ 710470140 Kit ricambio strangolo oriz-
zontale

Horizontal neck spare parts 
kit

Ersatzsatz für horizontal 
Klemmzylinder

Kit de rechange étranglement 
horizontal

Kit de repuesto dispositivo de 
bloqueo horizontal

11 ✓ 710470150 Kit ricambio strangolo d.50 
verticale

Vertical neck d.50 spare parts 
kit

Vertikales Klemmzylindersatz 
d.50

Kit de rechange pour étrangle-
ment vertical d.50

Kit de repuesto dispositivo de 
bloqueo d.50 vertical

12 ✓ GU6140 Kit guarnizione cilindro Cylinder gasket kit Zylinderdichtungenset Kit joint cylindre Kit junta cilindro

13 ✓ 203062 VTE M10x40 TE M10x40 screw Schraube TE M10x40 Vis TE M10x40 Tornillo TE M10x40

14 ✓ B1812000 Dado M10 M10 nut Mutter M10 Écrou M10 Tuerca M10

15 ✓ 203131 VTE M8x35 TE M8x35 screw Schraube TE M8X35 Vis TE M8x35 Tornillo TE M8X35

16 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

17 ✓ B3159000 Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste
Ressort pour pédales de di-
rection

Resorte para pedalera

18 ✓ 710416760 Insieme staffa attuatore Actuator bracket assembly Antriebsbügelsatz Assemblage bride actionneur Ensamblado brida servomotor

19 ✓ 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

20 ✓ 224007 Dado medio M6 M6 middle nut Mittlere Mutter M6 Écrou moyen M6 Tuerca media M6

21 ✓ 710416960 Utensile unghia razze spor-
genti

Projecting spokes nail tool
Kralle Werkzeug vorsprin-
gende 
Radspeichen

Outil onglet branches sail-
lantes

Utensilio uña radios salientes

22 ✓ 228023 Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Écrou auto-bloquant M4 Tuerca autoblocante M4
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23 ✓ 770111730 Puntalino Push rod Spitze Embout Puntal

24 ✓ 206126 VTCEI M6x8 TCEI M6x8 screw Schraube TCEI M6x8 Vis TCEI M6x8 Tornillo TCEI M6x8

25 ✓ B4046000 Molla C 0,8x7x35 Zn 0,8x7x35 Zn C spring Feder C 0,8x7x35 Zn Ressort C 0,8x7x35 Zn Resorte C 0,8x7x35 Zn

26 ✓ 770111740 VSTEI M10x10 STEI M10x10 screw Schraube STEI M10x10 Vis STEI M10x10 Tornillo STEI M10x10

27 ✓ 237536 Rondella di spessore Thickness washer Beilagscheibe Rondelle d’épaisseur Arandela de espesor

28 ✓ 299042 Anello di fermo D.4 D.4 stopper ring Halterung Ring D.4 Anneau d’arrêt D.4 Anillo de traba D.4

29 ✓ 710415160 Perno Pin Zapfen Pivot Perno

30 ✓ 228010 Dado autobloccante M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Écrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6

31 ✓ 710415740 Protezione cilindro Cylinder guard Zylinderschutz Protection cylindre Protección cilindro

32 ✓ 710414891 Supporto utensile Tool support Werkzeugshalterung Support outil Soporte utensilio

33 ✓ 236006 Rondella piana 8,4 8,4 flat washer Ebene Scheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4

34 ✓ 273903 VSTEI piana M8x1x25 M8x1x25 STEI flat screw Schraube STEI M8x1x25 Vis STEI plane M8x1x25 Tornillo STEI plana M8x1x25

35 ✓ 225036 Dado esagonale basso M8x1 M8x1 low hexagonal nut
Untere sechswinkling Mutter 
M8x1

Écrou hexagonal bas M8x1 Tuerca hexagonal baja M8x1

36 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

37 ✓ 710491240 Gruppo attuatore sx + 
connettore

Lh actuator unit + connector L Stellantriebsatz + Verbinder
Groupe actionneur g + 
connecteur

Grupo servomotor izq + 
conector

38 ✓ 710415170 Insieme biella Connecting rod assembly Pleuelstangesatz Ensamblage bielle Ensamblado biela

39 ✓ 299161 Molla Spring Feder Ressort Resorte

40 ✓ 710416511 Perno per attuatore Pin for actuator Zapfen für Stellantrieb Pivot pour actionneur Perno para servomotor

41 ✓ 710490930 Cilindro pneumatico D.25 D.25 pneumatic cylinder Pneumatikzylinder D.25 Cylindre pneumatique D.25 Cilindro neumático D.25

42 ✓ 710414500 Insieme contrappeso Counterweight assembly Gegengewichtasatz Assemblage contre-poids Ensamblado contrapeso

43 ✓ 710590970 Cilindro strangolo Neck cylinder Sperrvorrichtungszylinder Cylindre étranglement Cilindro estrangulación

44 ✓ 710415990 Insieme braccio utensile 
superiore

Upper tool arm assembly Oberer Werkzeugsarmsatz
Assemblage bras outil 
supérieur

Ensamblado brazo utensilio 
superior

45 ✓ 710415891 Insieme supporto braccio 
superiore

Upper arm support assembly Obener Armträgersatz
Assemblage support bras 
supérieur

Conjunto soporte brazo 
superior
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1 ✓ 710011950 Utensile unghia inferiore Lower tool Unterer Werkzeug Outil inférieur Utensilio inferior

2 ✓ 206172 VTCEI M8x16 TCEI M8x16 screw Schraube TCEI M8x16 Vis TCEI M8x16 Tornillo TCEI M8x16

3 ✓ 710416760 Insieme staffa attuatore Actuator bracket assembly Antriebsbügelsatz Assemblage bride actionneur Ensamblado brida servomotor

4 ✓ 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

5 ✓ 710470160 Kit ricambio strangolo tubo 39 Tube 39 neck spare parts kit
Ersatzsatz für Schlau-
chklemmzylinder 39

Kit de rechange étranglement 
tuyau 39

Kit de repuesto dispositivo de 
bloqueo tubo 39

6 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

7 ✓ GU6140 Kit guarnizione pistone d.60 Cylinder d.60 gasket kit Zylinderdichtungenset d.60 Kit joint cylindre d.60 Kit junta cilindro d.60

8 ✓ 203131 VTE M8x35 TE M8x35 screw Schraube TE M8X35 Vis TE M8x35 Tornillo TE M8X35

9 ✓ B3159000 Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste
Ressort pour pédales de di-
rection

Resorte para pedalera

10 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

11 ✓ 710491230 Gruppo attuatore dx + 
connettore

Rh actuator unit + connector R Stellantriebsatz + Verbinder
Groupe actionneur d + con-
necteur

Grupo servomotor der + co-
nector

12 ✓ 710590970 Cilindro strangolo Neck cylinder Sperrvorrichtungszylinder Cylindre étranglement Cilindro estrangulación

13 ✓ 299161 Molla Spring Feder Ressort Resorte

14 ✓ 243002 Seeger esterno 8 External seeger 8 Seeger aussen 8 Anneau de retenue extérieur 8 Seeger esterno 8

15 ✓ 710416511 Perno per attuatore Pin for actuator Zapfen für Stellantrieb Pivot pour actionneur Perno para servomotor

16 ✓ 710415931 Insieme supporto braccio 
inferiore

Lower arm support assembly Unterer Armträgersatz
Assemblage support bras 
inférieur

Conjunto soporte brazo in-
ferior

17 ✓ 710416011 Insieme braccio utensile in-
feriore

Lower tool arm assembly Oberer Werkzeugsarmsatz
Assemblage bras outil 
inférieur

Ensamblado brazo utensilio 
inferior
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1 ✓ B0013000 Piede in gomma Rubber-made feet Gummifuss Pied en caoutchouc Pié en goma

2 ✓ B2528000 Piede in gomma Rubber foot Gummifuss Pied en caoutchouc Pié de goma

3 ✓ 710470190 Kit lamiere per colonna Plates for column kit Säulenblechesatz Kit tôle pour colonne Kit chapas para columna

4 ✓ 228500 Dado flangiato M6 M6 flange nut Flanschmutter M6 Écrou flangé M6 Tuerca rebordeado M6

5 ✓ 129311670 Piolo Stake Haken Pieu Barrote

6 ✓ 206093 VTCEI M6x35 TCEI M6x35screw Schraube TCEI M6x35 Vis TCEI M6x35 Tornillo TCEI M6x35

7 ✓ 209012 VTPSEI M6x10 TSPEI M6x10 screw Schraube TSPEI M6x10 Vis TSPEI M6x10 Tornillo TSPEI M6x10

8 ✓ 710470200 Colonna con inserti Column with inserts Säule mit Einsatzen Colonne avec renforts Columna con inserciones

9 ✓ 266019 VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

10 ✓ 224015 Dado esagonale medio M12 M12 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M12

Écrou hexagonal moyen M12 Tuerca hexagonal medio M12
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1 ✓ 710412611 Supporto impianto elettrico Electric installation support Elektrische Anlageträger Support installation électrique Soporte sistema électrico

2 ✓ 228211 Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Écrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

3 ✓ 228251 Dado in gabbia M8 M8 crated nut Mutter im Käfig M8 Écrou en cage M8 Tuerca en jaula M8

4 ✓ 228023 Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Écrou auto-bloquant M4 Tuerca autoblocante M4

5 ✓ 206356 VTCEI M4x30 TCEI M4x30 screw Schraube TCEI M4x30 Vis TCEI M4x30 Tornillo TCEI M4x30

6 ✓ 206194 VTCEI M4x16 TCEI M4x16 screw Schraube TCEI M4x16 Vis TCEI M4x16 Tornillo TCEI M4x16

7 ✓ B0178000 Fascetta 3,6x142 3,6x142 hose clamp Klemme 3,6x142 Collier 3,6x142 Abrazadera 3,6x142

8 ✓ 203035 VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20

9 ✓ 226007 Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Écrou bas M6 Tuerca baja M6

10 ✓ 239019 Rondella dentata 6,4 6,4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 6,4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4

11 ✓ 203019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

12 ✓ 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

13 ✓ 710413950 Protezione elettrovalvole Solenoid valve guard Elektroventilschutz Protection electrovannes Protección electroválvulas

14 ✓ 10 710491171 Gruppo centralina pneumatica
Pneumatic hydraulic power 
unit unit

Pneumatischer Steuerungsatz
Groupe distributeur pneuma-
tique

Grupo centralita neumática

15 ✓ 710090770 Ripartitore aria Air distribution frame Luftverteiler Répartiteur air Tablero de distribución aire

16 ✓ 10 710090662 Centralina pneumatica 
stallonatori

Bead breaking pneumatic 
hydraulic power unit

Abdrückpneumatischer Steue-
rung

Distributeur pneumatique 
décolle-talons

Centralita neumática destalo-
nadores

17 ✓ 710090920 Montaggio gruppo trattamento 
aria

Air treatment unit assembly Montage Aufbereitungluftsatz Montage groupe traitement air
Montaje grupo tratamiento 
aire

18 ✓ 710014211 Gruppo trattamento aria Air treatment unit Aufbereitungluftsatz Groupe traitement air Grupo tratamiento aire

19 ✓ 224003 Dado medio M4 M4 middle nut Mittlere Mutter M4 Écrou moyen M4 Tuerca media M4

20 ✓ 325141 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio

21 ✓ B4129000 Portagomma 12-3/8 12-3/8 rubber holder Schlauchhalter Zapfen 12-3/8 Porte-tuyau 12-3/8 Porta goma 12-3/8

22 ✓ 710014220 Staffa per gruppo condizio-
namento

Bracket for conditioning unit Bügel für Aufbereitungsatz
Bride pour groupe condittio-
nement

Brida para grupo acondicio-
namiento

23 ✓ 206358 VTCEI M4x55 TCEI M4x55 screw Schraube TCEI M4x55 Vis TCEI M4x55 Tornillo TCEI M4x55

24 ✓ 203031 VTE M8x14 TE M8x14 screw Schraube TE M8x14 Vis TE M8x14 Tornillo TE M8x14

25 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

26 ✓ 909026 Manometro D. 40 D. 40 pressure gauge Manometer D. 40 Manomètre D. 40 Manómetro D. 40
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1 ✓ 710491171 Gruppo centralina pneumatica
Pneumatic hydraulic power 
unit unit

Pneumatischer Steuerungsatz
Groupe distributeur pneuma-
tique

Grupo centralita neumática

2 ✓ 399064 Silenziatore 1/4 1/4 silencer Schalldämpfer 1/4 Silencieux 1/4 Silenciador 1/4

3 ✓ 325031 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio

4 ✓ 710416571 Centralina pneumatica
Pneumatic hydraulic power 
unit

Hauptpneumatischer Distributeur pneumatique Centralita neumática

5 ✓ 710115430 Blocchetto ingresso dx Rh entry block Eingangsblöckchen rechts Bloc entrée droite Bloquecillo entrada derecha

6 ✓ 710115420 Base modulare Modular base Modularsockel Embase modulaire Base modular

7 ✓ 710115440 Blocchetto ingresso sx Lh entry block Eingangsblöckchen links Bloc entrée gauche Bloquecillo entrada izquierda

8 ✓ 710115500 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

9 ✓ 710170021 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

10 ✓ 710070240 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

11 ✓ 710070061 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

12 ✓ 710090662 Centralina pneumatica 
stallonatori

Bead breaking pneumatic 
hydraulic power unit

Abdrückpneumatischer Steue-
rung

Distributeur pneumatique 
décolle-talons

Centralita neumática destalo-
nadores

13 ✓ B4179202 Centralina pneumatica
Pneumatic hydraulic power 
unit

Hauptpneumatischer Distributeur pneumatique Centralita neumática

14 ✓ 710070021 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

15 ✓ 710070161 Elettrovalvola Solenoid valve Elektroventil Electrovanne Electroválvula

16 EV1A Salita braccio stallonatore 
superiore sx

Upper left bead breaker arm 
rise

Aufstieg des oberen linken 
Wulstbrecherarm

Élévation du bras décolle-
talons supérieur gauche

Elevación del brazo destalona-
dor superior izquierdo

17 EV1B Discesa braccio stallonatore 
superiore sx

Upper left bead breaker arm 
descent

Abstieg des oberen linken Wul-
stbrecherarm

Descente bras décolle-talons 
supérieur gauche

Descenso del brazo destalona-
dor superior izquierdo

18 EV2A Salita braccio stallonatore 
inferiore sx

Lower left bead breaker arm 
rise

Aufstieg des unteren linken 
Wulstbrecherarm

Élévation du bras décolle-
talons inférieur gauche

Elevación del brazo destalona-
dor inferior izquierdo

19 EV2B Discesa braccio stallonatore 
inferiore sx

Lower left bead breaker arm 
descent

Abstieg des unteren linken 
Wulstbrecherarm

Descente du bras décolle-
talons inférieur gauche

Descenso del brazo destalona-
dor inferior izquierdo

20 EV3A Salita braccio utensile Tool arm rise Aufstieg des Werzeugarms Élévation bras outil Elevación brazo útil

21 EV3B Discesa braccio utensile Tool arm descent Abstieg des Werzeugarms Descente bras outil Descenso brazo útil

22 EV4A Avanti camma superiore dx Upper right cam forward Oben rechts Nocken vorwärts Came supérieure droite avant
Leva superior derecha ade-
lante

23 EV4B Indietro camma superiore dx Upper right cam backward Oben rechts Nocken rückwärts
Came supérieure droite ar-
rière

Leva superior derecha atrás
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24 EV5A Avanti camma inferiore dx Lower right cam forward Unten rechts Nocken vorwärts Came inférieure droite avant Leva inferior derecha adelante

25 EV5B Indietro camma inferiore dx Lower right cam backward
Unten rechts Nocken 
rückwärts

Came inférieure droite arrière Leva inferior derecha atrás

26 EV6A
Blocco braccio C superiore/ 
inferiore avanzamento/arre-
tramento

Upper/lower C arm block 
advance/moving backward

Oberer/unterer C-Armblock 
vorwärts/rückwärts

Avance/recul du bloc bras C 
supérieur/inférieur

Avance/retroceso del bloque 
brazo C superior/inferior

27 EV6B Blocco braccio utensile inferio-
re/superiore

Lower/upper tool arm block
Unteres/oberes Werkzeugarm-
block

Bloc bras outil inférieur/ 
supérieur

Bloque brazo útil inferior/ 
superior

28 EV7 Blocco verticale utensile Tool vertical block Vertikaler Werkzeugsblock Bloc outil vertical Bloque útil vertical

29 EV8A Salita braccio utensile infe-
riore

Lower tool arm rise
Aufstieg des unteren Werzeu-
garms

Élévation bras outil inférieur Elevación brazo útil inferior

30 EV8B Discesa braccio utensile in-
feriore

Lower tool arm descent
Absenkung des unteren 
Werkzeugarms

Descente du bras outil 
inférieur

Descenso del brazo útil in-
ferior

31 EV9A Avanti cilindro D.25 D.25 cylinder forward Zylinder D.25 vorwärts Cylindre D.25 avant Cilindro D.25 adelante

32 EV9B Indietro cilindro D.25 D.25 cylinder backward Zylinder D.25 rückwärts Cylindre D.25 arrière Cilindro D.25 atrás

33 EV10A Avanti tastatore superiore Upper feeler pin forward Oberer Abtaster vorwärts Tâteur supérieur avant Palpador superior adelante

34 EV10B Indietro tastatore superiore Upper feeler pin backward Oberer Abtaster rückwärts Tâteur supérieur arrière Palpador superior atrás

35 EV11A Avanti tastatore inferiore Lower feeler pin forward Unterer Abtaster vorwärts Tâteur inférieur avant Palpador inferior adelante

36 EV11B Indietro tastatore inferiore Lower feeler pin backward Unterer Abtaster rückwärts Tâteur inférieur arrière Palpador inferior atrás
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1 ✓ 710414310 Scatola quadro elettrico Electric panel box Kasten des Schaltpults Boîte tableau électrique Caja tablero eléctrico

2 ✓ 710414690 Piastra cassetta Electrical box plate Platte des elektrischen Kasten Plaque boîte électrique Placa caja eléctrica

3 ✓ 220052 VTCB 2,9x9,5 2,9x9,5 TCB screw Schraube TCB 2,9x9,5 Vis TCB 2,9x9,5 Tornillo TCB 2,9x9,5

4 ✓ 220005 VTCB 3,5x9,5 TCB screw Schraube TCB Vis TCB Tornillo TCB

5 ✓ 18295 Scheda Card Karte Carte Ficha

6 ✓ 518268 Interruttore a selettore Selector switch Wählersschalter Interrupteur á sélecteur Interruptor de selector

7 ✓ 518226 Manopola Knob Drehknopf Poignee Perilla

8 ✓ 510150 Morsetto giallo/verde Yellow/green clamp Klemme gelb/grün Borne jaune/vert Abrazadera amarillo/verde

9 ✓ 510145 Morsetto Clamp Klemme Borne Abrazadera

10 ✓ 515027 Portafusibile bipolare Fuse holder Schmelzsicherung Halterung Porte-fusible Porta fusible

11 ✓ 19117 Elemento fissaggio Fastener part Befestigungelemente Elément fixage Elemento fijado

12 ✓ 146565340 Supporto componenti Component support Elemententräger Supports composants Soporte elementos

13 ✓ 710414750 Schema fissaggio canalina Duct fixing diagram Kanalsbefestigunganlage Schema fixage caniveau Esquema fijado canaleta

14 ✓ 507048 Fusibile Fuse Schmelzsicherung Fusible Fusible

15 ✓ 99990758 Targhetta pericolo scossa 
elettrica

Electricity danger plate Schild Elektrizitätgefahr Plaquette danger électricité Placa peligro electricidad

16 ✓ 710465520 Insieme cavo collettore Manifold cable assembly Kabelsatz Kollektor Assemblage câble collecteur Conjunto cable colector

17 ✓ 710465250 Insieme cavo alimentazione 
generale

General supply cable as-
sembly

Genereller Versorgungska-
belsatz

Assemblage câble alimenta-
tion générale

Ensamblado cable alimenta-
ción general

18 ✓ 710465260 Insieme cavo emergenza Emergency cable assembly Notkabelsatz Assemblage câble urgence Ensamblado cable emergencia

19 ✓ 710465270 Insieme cavo pedaliera con-
senso

Assent pedalboard cable 
assembly

Entblockung pedalleistenka-
belsatz

Ass. câble pédales de direction 
consentement

Ensamblado cable pedalera 
consenso

20 ✓ 710465280 Insieme cavo alimentazione 
box - PC

Box - PC supply cable as-
sembly

Box - PC Versorgungskabel-
satz

Assemblage câble alimenta-
tion box - PC

Ensamblado cable alimenta-
ción box - PC

21 ✓ 710465290 Insieme cavo pulsantiera 
comandi

Push button panel cable as-
sembly

Druckknopfleisten Kabelsatz
Assemblage câble pupitre de 
commande

Ensamblado cable pulsadores

22 ✓ 710465300 Insieme cavo elettrovalvola 
EV1A

EV1A solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV1A
Assemblage câble electro-
vanne EV1A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV1A

23 ✓ 710465310 Insieme cavo elettrovalvola 
EV1B

EV1B solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV1B
Assemblage câble electro-
vanne EV1B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV1B
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24 ✓ 710465320 Insieme cavo elettrovalvola 
EV2A

EV2A solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV2A
Assemblage câble electro-
vanne EV2A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV2A

25 ✓ 710465330 Insieme cavo elettrovalvola 
EV2B

EV2B solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV2B
Assemblage câble electro-
vanne EV2B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV2B

26 ✓ 710465340 Insieme cavo elettrovalvola 
EV3A

EV3A solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV3A
Assemblage câble electro-
vanne EV3A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV3A

27 ✓ 710465350 Insieme cavo elettrovalvola 
EV3B

EV3B solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV3B
Assemblage câble electro-
vanne EV3B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV3B

28 ✓ 710465360 Insieme cavo elettrovalvola 
EV4A

EV4A solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV4A
Assemblage câble electro-
vanne EV4A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV4A

29 ✓ 710465370 Insieme cavo elettrovalvola 
EV4B

EV4B solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV4B
Assemblage câble electro-
vanne EV4B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV4B

30 ✓ 710465380 Insieme cavo elettrovalvola 
EV5A

EV5A solenoid valve cable as-
sembly

Elektroventilskabelsatz EV5A
Assemblage câble electro-
vanne EV5A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV5A

31 ✓ 710465390 Insieme cavo elettrovalvola 
EV5B

EV5B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV5B
Assemblage câble electro-
vanne EV5B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV5B

32 ✓ 710465400 Insieme cavo elettrovalvola 
EV6A

EV6A solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV6A
Assemblage câble electro-
vanne EV6A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV6A

33 ✓ 710465410 Insieme cavo elettrovalvola 
EV6B

EV6B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV6B
Assemblage câble electro-
vanne EV6B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV6B

34 ✓ 710465420 Insieme cavo elettrovalvola 
EV7

EV7 solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV7
Assemblage câble electro-
vanne EV7

Ensamblado cable electrovál-
vula EV7

35 ✓ 710465430 Insieme cavo elettrovalvola 
EV8A

EV8A solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV8A
Assemblage câble electro-
vanne EV8A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV8A

36 ✓ 710465440 Insieme cavo elettrovalvola 
EV8B

EV8B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV8B
Assemblage câble electro-
vanne EV8B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV8B

37 ✓ 710465450 Insieme cavo elettrovalvola 
EV9A

EV9A solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV9A
Assemblage câble electro-
vanne EV9A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV9A

38 ✓ 710465460 Insieme cavo elettrovalvola 
EV9B

EV9B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV9B
Assemblage câble electro-
vanne EV9B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV9B

39 ✓ 710465470 Insieme cavo elettrovalvola 
EV10A

EV10A solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV10A
Assemblage câble electro-
vanne EV10A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV10A

40 ✓ 710465480 Insieme cavo elettrovalvola 
EV10B

EV10B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV10B
Assemblage câble electro-
vanne EV10B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV10B

41 ✓ 710465490 Insieme cavo elettrovalvola 
EV11A

EV11A solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV11A
Assemblage câble electro-
vanne EV11A

Ensamblado cable electrovál-
vula EV11A

42 ✓ 710465500 Insieme cavo elettrovalvola 
EV11B

EV11B solenoid valve cable 
assembly

Elektroventilskabelsatz EV11B
Assemblage câble electro-
vanne EV11B

Ensamblado cable electrovál-
vula EV11B

43 ✓ 710465240 Insieme cavi di terra Ground cables assemby Erdekabelnsatz Assemblage câble du sol Conjunto cable tierra

44 ✓ 710465530 Insieme cavo collettore Manifold cable assembly Kabelsatz Kollektor Assemblage câble collecteur Conjunto cable colector

45 ✓ 710165390 Cavo alimentazione Power cable Speisungkabel Speisungkabel Câble alimentation Cable alimentación

46 ✓ 19828 Alimentatore Power supply Speiseleitung Alimentateur Alimentador

-

IMPIANTO ELETTRICO
ELECTRIC SYSTEM
ELEKTROANLAGE

SYSTÈME ÉLECTRIQUE
SISTEMA ELÉCTRICOTavola N°11

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Pag. 34 di 73

# D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripción

ROT.CAPTU.201652





7104-R030-00

47 ✓ 203228 VTE M4x8 TE M4x8 screw Schraube TE M4x8 Vis TE M4x8 Tornillo TE M4x8

48 ✓ 239018 Rosetta dentata 4,3 4,3 toothed washer Zahnrosette 4,3 Rondelle dentée 4,3 Roseta dentada 4,3

49 ✓ 220068 VTE autofilettante TE screw Schraube TE Vis TE Tornillo TE

50 ✓ 710403100 Quadro elettrico + cavi Electrical panel + cables Schalttafel + Kabeln Tableau électrique + cables Tablero eléctrico + cables

51 ✓ 710403090 Montaggio cassetta elettrica Electrical box assembly Montage Elektrischekiste Montage boiter électrique Montaje cajita electrica

52 ✓ 19193 Cablaggio 
motore+encoder+finecorsa

Motor harness+encoder+limit 
switch

Motrsverkabelung+Encoder+ 
Endschalter

Câblage moteur+encoder+ fin 
de course

Cableado 
motor+Encoder+Final de 
carrera

53 ✓ 18881 Cavo tastiera Keyboard cable Tastaturkabel Câble clavier Cable teclado

54 ✓ 18882 Cavo potenziometro Potentiometer cable Potenziometerkabel Câble potentiomètre Cable potenciómetro

55 ✓ 18885 Cablaggio pedaliera Pedalboard harness Verkabelung der Pedale Câblage pédalier Cableado pedales

56 ✓ 18893 Cavo seriale Serial cable Serielles Kabel Câble sériel Cable serial
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1 ✓ B7189000 Targhetta pulsante a fungo
Mushroom head pushbutton 
plate

Schild Pilzknopf
Plaquette poussoir à cham-
pignon

Placa pulsador a hongo

2 ✓ B9751000 Inserto filettato M5 M5 threaded insert Gewindeinsatz M5 Renfort fileté M5 Inserción fileteado M5

3 ✓ 210056 VSTEI piana M10x20 M10x20 STEI flat screw Schraube STEI M10x20 Vis STEI plane M10x20 Tornillo STEI plana M10x20

4 ✓ 212193 VSTEI conica M10x30 STEI M10x30 conic screw
Schraube STEI M10x30 Ke-
gelschnitt

Vis STEI M10x30 conique Tornillo STEI M10x30 cónico

5 ✓ 224011 Dado esagonale medio M10 M10 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M10

Écrou hexagonal moyen M10 Tuerca hexagonal medio M10

6 ✓ 228036 Dado autobloccante basso M4 M4 low self-locking nut Untere Selbstmutter M4 Écrou auto-bloquant bas M4 Tuerca autoblocante bajo M4

7 ✓ 239045 Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada

8 ✓ 266167 VTBEI M4x10 TBEI M4x10 screw Schraube TBEI M4x10 Vis TBEI M4x10 Tornillo TBEI M4x10

9 ✓ 271008 VTBEI M5x16 TBEI M5x16 screw Schraube TBEI M5x16 Vis TBEI M5x16 Tornillo TBEI M5x16

10 ✓ 517254 Pulsante a fungo Mushroom head pushbutton Pilsknopf Poussoir à champignon Pulsador a hongo

11 ✓ 517282 Pulsante nero Black pushbutton Knopf schwarz Poussoir noir Pulsador negro

12 ✓ 517300 Pulsante basculante Pushbutton Knopf Poussoir Pulsador

13 ✓ 518240 Interruttore Switch Schalter Interrupteur Interruptor

14 ✓ 710113030 Protezione selettore Selector guard Schalterschutz Protection sélecteur Protección selector

15 ✓ 710413531 Frontale pulsanti Pushbuttons front Knöpfestirn Façade poussoirs Frente pulsadores

16 ✓ 710413550 Insieme supporto frontale Front support assembly Fronthalterungsatz Assemblage support frontal Ensamblado soporte frontal

17 ✓ 413237 Tappo Cap Stöpsel Bouchon Tapa

18 ✓ 999918811 Etichetta comandi Controls label Schildchen Befehl Étiquette commandes Etiquetal mandos
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1 ✓ 710414720 Staffa box Box bracket Box Bügel Bride box Brida box

2 ✓ 710414660 Carter inferiore box PC Box PC lower guard Box PC unteres Gehäuse Carter inférieur box PC Cárter inferior box PC

3 ✓ 251118 Inserto filettato M5 M5 threaded insert Gewindeinsatz M5 Renfort fileté M5 Inserción fileteado M5

4 ✓ 228208 Dado in gabbia Crated nut Käfigmutter Écrou en cage Tuerca en jaula

5 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

6 ✓ 210031 VSTEI p. piana M8x16 M8x16 STEI flat point screw
Ebene Spitze Schraube STEI 
M8x16

Vis STEI à pointe plane M8x16
Tornillo STEI de punta llana 
M8x16

7 ✓ 203172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16

8 ✓ 271008 VTBEI M5x16 TBEI M5x16 screw Schraube TBEI M5x16 Vis TBEI M5x16 Tornillo TBEI M5x16

9 ✓ 710612290 Tappo D.15 D.15 cap Stöpsel D.15 Bouchon D.15 Tapa D.15

10 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

11 ✓ 203035 VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20

12 ✓ B1461000 Tappo ad alette 320 GL 32 320 GL 32 fins plug Stöpsel 320 GL 32 Bouchon à ailettes 320 GL 32 Tapa 320 GL 32

13 ✓ 228501 Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Écrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8

14 ✓ 710415390 Gancio Hook Haken Crochage Gancho

15 ✓ 710415700 Lama griglia Grid blade Gitterklinge Lame grille Cuchilla rejilla

16 ✓ 228038 Dado autobloccante basso M5 M5 low self-locking nut Untere Selbstmutter M5 Écrou auto-bloquant bas M5 Tuerca autoblocante bajo M5

17 ✓ 710414582 Box PC PC box PC Box Box PC Box PC

18 ✓ 271903 VTBEI M3x8 TBEI M3x8 screw Schraube TBEI M3x8 Vis TBEI M3x8 Tornillo TBEI M3x8

19 ✓ 710417450 Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta

20 ✓ 510011 Morsettiera Termination box Klemmkasten Bornier Caja de bornes

21 ✓ 236032 Rondella piana 3,2 3,2 flat washer Ebene Scheibe 3,2 Rondelle plane 3,2 Arandela plana 3,2

22 ✓ 206369 VTCEI M3x25 TCEI M3x25 screw Schraube TCEI M3x25 Vis TCEI M3x25 Tornillo TCEI M3x25

23 ✓ 228024 Dado autobloccante M3 M3 self-locking nut Mutter selbstsperrend M3 Écrou auto-bloquant M3 Tuerca autoblocante M3

24 ✓ 239017 Rosetta Washer Rosette Rondelle Roseta

25 ✓ 710417790 Adattatore PC PC adapter PC-Adapter Adaptateur PC Adaptador PC

26 ✓ 206347 VTCEI M4x6 TCEI M4x6 screw Schraube TCEI M4x6 Vis TCEI M4x6 Tornillo TCEI M4x6

27 ✓ 20719 Personal computer Personal computer Personal Computer Ordinateur personnel Ordenador personal

28 ✓ 18965 Supporto lettore smart Smart reader support Träger für Smart Ableser Support lecteur smart Soporte lector smart

29 ✓ 18753 Lettore USB smart card Smart card USB reader Smart Card USB Leser Lecteur USB smart card Lector USB smart card
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1 ✓ 211031 VSTEI M8x14 STEI M8x14 screw Schraube STEI M8x14 Vis STEI M8x14 Tornillo STEI M8x14

2 ✓ 228004 Dado autobloccante basso M6 M6 low self-locking nut Untere Selbstmutter M6 Écrou auto-bloquant bas M6 Tuerca autoblocante bajo M6

3 ✓ 266019 VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

4 ✓ 710414570 Supporto tastiera PC Pc keyboard support PC Tastatursträger Support clavier Pc Soporte teclado PC

5 ✓ 710414730 Carter tastiera Keyboard guard Tastatursgehäuse Clavier monitor Teclado monitor

6 ✓ 710414740 Tappetino tastiera Keyboard pad Tastatursmatte Tapis clavier Alfombrilla teclado

7 ✓ 710490810 Gruppo tastiera Keyboard unit Tastatursatz Groupe clavier Grupo teclado

8 ✓ 10197 Tastiera PC PC keyboard Tastatur PC Clavier PC Teclado PC
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1 ✓ 710417870 Supporto per monitor Support for monitor Halterung für Monitor Support pour monitor Soporte para monitor

2 ✓ 237009 Rondella piana tranciante Shearing flat washer Ebene Schneidescheibe Rondelle plane tronçonneuse Arandela plana cizalla

3 ✓ 206159 VTCEI M4x12 TCEI M4x12 screw Schraube TCEI M4x12 Vis TCEI M4x12 Tornillo TCEI M4x12

4 ✓ 220097 VTCB autofilettante 4,8x16 4,8x16 TCB screw Schraube TCB 4,8x16 Vis TCB4,8x16 Tornillo TCB 4,8x16

5 ✓ 21283 Tastiera Keyboard Tastatur Clavier Teclado

6 ✓ 206123 VTCEI M4x8 TCEI M4x8 screw Schraube TCEI M4x8 Vis TCEI M4x8 Tornillo TCEI M4x8

7 ✓ 129715110 Carter monitor Monitor guard Monitorsgehäuse Carter monitor Cárter monitor

8 ✓ 129332260 Carter tastiera Keyboard guard Tastatursgehäuse Carter clavier Cárter teclado

9 ✓ 710490801 Gruppo monitor Monitor unit Monitorsatz Groupe moniteur Grupo monitor

10 ✓ 21156 Monitor 22 22 monitor Monitor 22 Monitor 22 Monitor 22
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1 ✓ 710591971 Gruppo attivatore Activator unit Aktivatorsatz Groupe activateur Grupo activador

2 ✓ 710591960 Gruppo valvola Valve group Ventilsatz Groupe vanne Grupo válvula

3 ✓ B1482700 Valvola ad otturatore Shutter valve Verschlussventil Vanne obturateur Válvula obturador

4 ✓ 325130 Raccordo girevole L L-shaped rotating fitting Drehanschluss L Raccord pivotant L Empalme giratorio L

5 ✓ 710292330 Gruppo serbatoio Tank unit Tanksatz Groupe réservoir Grupo tanque

6 ✓ 710590860 Corpo cilindro Cylinder body Zylindergehäuse Corps cylindre Cuerpo cilindro

7 ✓ 401044 OR OR OR OR OR

8 ✓ 710215750 Tappo serbatoio Tank plug Tankstöpsel Bouchon réservoir Tapa tanque

9 ✓ 311001 Tappo Cap Stöpsel Bouchon Tapa

10 ✓ 710517081 Tubo D16x1.5 L=16 D16x1.5 L=16 pipe D16x1.5 L=16 Schlauch Tuyau D16x1.5 L=16 Tubo D16x1.5 L=16

11 ✓ 710517070 Corpo esterno Outer body Außenkörper Corps extérieur Cuerpo exterior

12 ✓ 710517090 Tondo D12 D12 rod iron D12 Rundeisen Fer rond D12 Varilla D12

13 ✓ 129311670 Piolo Stake Haken Pieu Barrote

14 ✓ 251118 Inserto filettato M5 M5 threaded insert Gewindeinsatz M5 Renfort fileté M5 Inserción fileteado M5

15 ✓ B0237000 Molla C 21x1,5x20 21x1,5x20 C spring Feder C 21x1,5x20 Ressort C 21x1,5x20 Resorte C 21x1,5x20

16 ✓ 710517130 Leva attivatore Activator lever Hebel für Aktivator Levier activateur Palanca activador

17 ✓ 710417230 Supporto attivatore Activator support Träger für Aktivator Support pour activateur Soporte activador

18 ✓ 710591940 Ghiera di bloccaggio ruota Wheel blocking ring nut Stoppnutmutter für Rad Collier de blocage roue Virola de bloqueado rueda

19 ✓ B1156000 Protezione cono Cone guard Kegelschutz Protection cône Protección cono

20 ✓ 710013650 Cono per albero Cone for shaft Kegel für Welle Cône pour arbre Cono para eje

21 ✓ 710090830 Ghiera di bloccaggio Locking ring nut Stoppnutmutter Collier de blocage Virola de bloqueado

22 ✓ 129580660 Corpo ghiera Ring nut body Nutmutterkörper Corps collier de serrage Cuerpo abrazadera

23 ✓ 129580670 Coperchio ghiera Ring nut cover Nutmutterabdeckung Couvercle collier de serrage Tapa abrazadera

24 ✓ 129580680 Camma ghiera Ring nut cam Nutmutternocke Came collier de serrage Leva abrazadera

25 ✓ 129580690 Molla ghiera Ring nut spring Nutmutterfeder Ressort collier de serrage Resorte abrazadera

26 ✓ 129580701 Semiboccola filettata sx Lh threaded half-bushing Halb-Büchse gewinde l Demi-douille filettée g Semicasquillo fileteada iz

27 ✓ 129580711 Semiboccola filettata dx Rh threaded half-bushing Halb-Büchse gewinde r Demi-douille filettée d Semicasquillo fileteada d

28 ✓ 234111 Spina cilindrica 5x32 5x32 cylindrical pin Zylinderstecker 5x32 Goupille cylindrique 5x32 Enchufe cilíndrico 5x32

29 ✓ 234174 Spina cilindrica 5x14 5x14 cylindrical pin Zylinderstecker 5x14 Goupille cylindrique 5x14 Enchufe cilíndrico 5x14

30 ✓ 237549 Rondella di spessore Thickness washer Beilagscheibe Rondelle d’épaisseur Arandela de espesor

31 ✓ 243702 Anello 50 Ring 50 Ring 50 Anneau 50 Anillo 50

32 ✓ 401061 OR OR OR OR OR
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33 ✓ 903120 Manopola a pressione D.8 D.8 pressure knob Pressionknopf D.8 Poignée à pression D.8 Pomo a presión D.8

34 ✓ 903133 Impugnatura Handle Handgriff Poignée Empuñadura

35 ✓ 710591950 Gruppo valvola vite pneu-
matica

Pneumatic screw valve unit
Pneumatische Schraube Ven-
tilsatz

Groupe vanne vis pneuma-
tique

Grupo válvula tornillo 
neumática

36 ✓ B6088000 Valvola Valve Ventil Vanne Válvula

37 ✓ 325178 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

38 ✓ 399066 Silenziatore Silencer Schalldämpfer Silencieux Silenciador

39 ✓ 399286 Regolatore di flusso Flow regulator Flussregler Regulateur de débit Regulación de flujo

40 ✓ 325191 Raccordo pneumatico Y-6 Y-6 pneumatic fitting Pneumatischer Anschluss Y-6 Raccord pneumatique Y-6 Empalme neumático Y-6

41 ✓ 325130 Raccordo girevole L L-shaped rotating fitting Drehanschluss L Raccord pivotant L Empalme giratorio L

42 ✓ B5815000 Raccordo V D.4 V D.4 fitting Anschluss V D.4 Raccord V D.4 Empalme V D.4

43 ✓ B0171000 Raccordo riduzione fissa 6-4 6-4 Fixed reduction fitting Festreduzieranschluss 6-4 Raccord reduction fixe 6-4 Empalme reducción fijo 6-4
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1 ✓ B2528000 Piede in gomma Rubber foot Gummifuss Pied en caoutchouc Pié de goma

2 ✓ B5504000 Inserto filettato M6 M6 threaded insert Gewindeinsatz M6 Renfort fileté M6 Inserción fileteado M6

3 ✓ 203028 VTE M8x10 TE M8x10 screw Schraube TE M8x10 Vis TE M8x10 Tornillo TE M8x10

4 ✓ 203074 VTE M12x35 TE M12x35 screw Schraube TE M12x35 Vis TE M12x35 Tornillo TE M12x35

5 ✓ 203126 VTE M6x8 TE M6x8 screw Schraube TE M6x8 Vis TE M6x8 Tornillo TE M6x8

6 ✓ 226007 Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Écrou bas M6 Tuerca baja M6

7 ✓ 228006 Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Mutter selbstsperrend M12 Écrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12

8 ✓ 228211 Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Écrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

9 ✓ 236011 Rondella piana 13 13 flat washer Ebene Scheibe 13 Rondelle plane 13 Arandela plana 13

10 ✓ 239019 Rondella dentata 6,4 Toothed wawsher Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada

11 ✓ 272019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

12 ✓ 272172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16

13 ✓ 272188 VTE M6x12 TE M6x12 screw Schraube TE M6x12 Vis TE M6x12 Tornillo TE M6x12

14 ✓ 527066 Contattore non stagno Contactor not watertight Kontaktglied nicht dicht Contacteur pas étanche Contactor non estaño

15 ✓ 710413121 Basamento Base Grundplatte Bâti Basamiento

16 ✓ 710413160 Insieme supporto micro Micro support assembly Mikroträgersatz Assemblage support micro Ensamblado soporte micro

17 ✓ 710413170 Carter Guard Gehäuse Carter Protección

18 ✓ 710413660 Lama di chiusura Closing blade Verschlussblech Lame de fermeture Cuchilla de cierre

19 ✓ 18.3 710491561 Gruppo autocentrante Selfcentering chuck unit Autozentrieresatz Groupe autocentreur Grupo autocentrante

20 ✓ 710414830 Tubo guardia Guide pipe Führungsschlauch Tuyau guide Tubo guía

21 ✓ 272019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

22 ✓ 710490600 Kit supporto sensori Sensor support kit Sensorunterstützungskit Kit de support capteur Kit de soporte sensores

23 ✓ 710413180 Supporto sensori Sensors support Sensorenshalterung Support capteurs Soporte sensores

24 ✓ 228010 Dado autobloccante M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Écrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
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25 ✓ 710115290 Supporto sx Lh support Links Halterung Support gauche Soporte izq

26 ✓ 710115300 Supporto dx Rh support Rechts Träger Support droite Soporte dra

27 ✓ 20132 Sensore NPN-NO NPN-NO sensor NPN-NO Sensor Capteur NPN-NO Sensor NPN-NO

28 ✓ 710470170 Kit sensori con supporto Sensor kit with support Sensorkit mit Unterstützung Kit capteurs avec support Kit sensores con soporte

29 ✓ 710470091 Kit ricambio inverter Inverter spare kit
Ersatzteilenset des Frequen-
zumformers

Kit rechange inverseur Kit repuesto inversor

30 ✓ 206208 VTCEI M5x20 TCEI M5x20 screw Schraube TCEI M5x20 Vis TCEI M5x20 Tornillo TCEI M5x20

31 ✓ 228009 Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Écrou auto-bloquant M5 Tuerca autoblocante M5

32 ✓ 710065021 Cavo alimentazione Power cable Speisungkabel Câble alimentation Cable alimentación

33 ✓ 710565021 Cavo segnali inverter Inverter signal cable
Kabel Signalen Frequenumfor-
mer

Câble signaux variateur Cable señales inversor

34 ✓ 710265062 Cavo inverter Inverter cable Frequenumformerskabel Câble variateur Cable inversor
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1 ✓ 710491830 Gruppo autocentrante Selfcentering chuck unit Autozentrieresatz Groupe autocentreur Grupo autocentrante

2 ✓ 203038 VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25 Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25

3 ✓ 203046 VTE M8x50 TE M8x50 screw Schraube TE M8x50 Vis TE M8x50 Tornillo TE M8x50

4 ✓ 209146 VTPSEI M5x16 TSPEI M5x16 screw Schraube TSPEI M5x10 Vis TSPEI M5x16 Tornillo TSPEI M5x10

5 ✓ 213126 VSTEI coppa M6x8 STEI M6x8 cup screw Schraube STEI M6x8 Schale Vis STEI M6x8 flasque Tornillo STEI M6x8 copa

6 ✓ 228501 Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Écrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8

7 ✓ 224011 Dado esagonale medio M10 M10 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M10

Écrou hexagonal moyen M10 Tuerca hexagonal medio M10

8 ✓ 226011 Dado esagonale basso M10 M10 low hexagonal nut
Untere sechswinkling Mutter 
M10

Écrou hexagonal bas M10 Tuerca hexagonal bajo M10

9 ✓ 228022 Dado autobloccante basso 
M10

M10 low self-locking nut Untere Selbstmutter M10 Écrou auto-bloquant bas M10 Tuerca autoblocante bajo M10

10 ✓ 229008 Dado cieco M10 M10 blind nut Blindmutter M10 Écrou borgne M10 Tuerca ciega M10

11 ✓ 231003 Chiavetta 6x6x25 6x6x25 wrench Schlüssel 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25

12 ✓ 236007 Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10,5x21x2 washer Ebene Scheibe 10,5x21x2 Rondelle Fe 10,5x21x2 Roseta Fe 10,5x21x2

13 ✓ 237037 Rondella piana tranciante 
8x32x2,5

8x32x2,5 flat washer Unterlagescheibe 8x32x2,5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5

14 ✓ 239023 Rondella dentata 8,4 8,4 toothed washer Zahnrosette 8,4 Rondelle dentée 8,4 Roseta dentada 8,4

15 ✓ 250054 Rondella 1,5x13,2x19 1,5x13,2x19 washer Unterlagescheibe 1,5x13,2x19 Rondelle 1,5x13,2x19 Arandela 1,5x13,2x19

16 ✓ 272172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16

17 ✓ 412137 Cinghia PV 260J PV 260J belt Riemen PV 260J Courroie PV 260J Cinta PV 260J

18 ✓ B0283000 Tappo 1/4 gas 1/4 gas plug Stöpsel 1/4 Gas Bouchon 1/4 gas Tapa 1/4 gas

19 ✓ 710417480 Ghiera Ring nut Nutmutter Collier Virola

20 ✓ 710210960 Feltro Felt Filtz Feutre Fieltro

21 ✓ 710417170 Puleggia D.132 D.132 pulley Riemenscheibe D.132 Poulie D.132 Polea D.132

22 ✓ 710514840 Barra filettata M10x195 Threaded bar M10x195 Gewindestange M10x195 Barre filetée M10x195 Barra fileteada M10x195

23 ✓ 710413680 Lama lettura sensori Sensors read-out blade Sensorenleseklinge Lame de lecture capteurs Cuchilla de lectura sensores
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24 ✓ 710413770 Copertura riduttore Reduction gear cover Untersetzerabdeckung Couverture réducteur Cobertura reductor

25 ✓ 710413780 Chiusura copertura Cover closing Abdeckungverschluss Fermeture couverture Cierre cobertura

26 ✓ 710413790 Fissaggio copertura Cover fixing Abdeckungsbefestigung Fixage couverture Fijado cobertura

27 ✓ 710413650 Insieme piastra Plate assembly Grundplattesatz Assemblage plaque Conjunto placa

28 ✓ 710491490 Dispositivo di bloccaggio Locking device Sperrvorrichtung Dispositif de blocage Dispositivo de bloqueo

29 ✓ B3635000 VTCEI M6x6 TCEI M6x6 screw Schraube TCEI M6x6 Vis TCEI M6x6 Tornillo TCEI M6x6

30 ✓ 209038 VTPSEI M8x25 TSPEI M8x25 screw Schraube TSPEI M8x25 Vis TSPEI M8x25 Tornillo TSPEI M8x25

31 ✓ 243055 Seeger esterno 105 External seeger 105 Seeger aussen 105
Anneau de retenue extérieur 
105

Seeger esterno 105

32 ✓ B3391000 Sfera acciaio Ø 10 Ø 10 steel ball Stahlkugel Ø 10 Sphére acier Ø 10 Esfera acero Ø 10

33 ✓ 710010700 Flangia superiore Upper flange Obereflansch Bride supérieur Brida superior

34 ✓ 710012770 Distanziale per appoggio Spacer for bearing Abstandsstück für Auflage Entreoise pour appui Distanciador para apoyo

35 ✓ 710012780 Perno filettato Threaded pin Gewindezapfen Pivot fileté Perno fileteado

36 ✓ 710012960 Appoggio ruota gommato Rubber wheel bearing Gummierten Auflage Reifen Appui roue caoutchouté Apoyo rueda en goma

37 ✓ 710012941 Prolunga perno Pin extension Stiftverlängerung Rallonge pivot Alargador perno

38 ✓ 710013680 Biella con trascinatore
Connecting rod with traction 
tool

Pleuelstange mit Führungspin Bielle avec galet Biela con transportador

39 ✓ 710090481 Protezione con OR Guard with OR Schutz mit OR Protection avec OR Protección con OR

40 ✓ 710417200 Appoggio Bearing Auflage Appui Apoyo

41 ✓ 710417640 Spina Pin Stecker Goupille Enchufe

42 ✓ 710014250 Albero di bloccaggio Locking shaft Sperrwelle Arbre de blocage Arbol de bloqueo

43 ✓ 401048 OR OR OR OR OR

44 ✓ 710417010 Tappo Cap Stöpsel Bouchon Tapa

45 ✓ 271900 VTBEI M8x20 TBEI M8x20 screw Schraube TBEI M8x20 Vis TBEI M8x20 Tornillo TBEI M8x20

46 ✓ 710417280 Boccola Bushing Büchse Douille Casquillo
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47 ✓ 210902 VSTEI M10x41,9 STEI M10x41,9 screw Schraube STEI M10x41,9 Vis STEI M10x41,9 Tornillo STEI M10x41,9

48 ✓ 224011 Dado esagonale medio M10 M10 middle hexagonal nut
Mittlere sechswinkling Mutter 
M10

Écrou hexagonal moyen M10 Tuerca hexagonal medio M10

49 ✓ B2176000 Tappo protezione dado M10 M10 nut protection plug Schutzstöpsel M10 Bouchon protection écrou M10 Tapa protección tuerca M10

50 ✓ 242019 Seeger interno 40 40 internal seeger ring Innerer Seegerring 40 Seeger intérieur 40 Seeger interior 40

51 ✓ 918009 Molla CMP CMP spring Feder CMP Ressort CMP Resorte CMP

52 ✓ 710417370 Pressore molla Spring pusher Halter für Feder Presseur pour ressort Prensador muelle

53 ✓ 206021 VTCEI M6x20 TCEI M6x20 screw Schraube TCEI M6x20 Vis TCEI M6x20 Tornillo TCEI M6x20

54 ✓ 401050 OR OR 3156 OR 3156 OR 3156 OR 3156

55 ✓ 710491610 Riduttore VSF Reduction gear VSF Untersetzer VSF Réducteur VSF Reductor VSF

56 ✓ 710491720 Terminale valvola Valve terminal Ventilsterminal Terminal vanne Terminal válvula

57 ✓ 710210950 Rondella per feltro Washer for felt Scheibe für Filtz Rondelle pour feutre Arandela para fieltro

58 ✓ 235032 Spina elastica 5x30 5x30 elastic pin Elastikstecker 5x30 Goupille élastique 5x30 Enchufe elástico 5x30

59 ✓ 710491590 Gruppo perno di bloccaggio Locking pin unit Sperrzapfensatz Groupe pivot de blocage Grupo perno de bloqueo

60 ✓ 730022700 Perno di bloccaggio Locking pin Sperrzapfen Pivot de blocage Perno de bloqueo

61 ✓ 903173 Manopola Knob Drehknopf Poignée Perilla

62 ✓ 226009 Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Écrou bas M8 Tuerca baja M8

63 ✓ 710417350 Guida per perno Guide for pin Führung für Zapfen Guide pour pivot Guía para perno

64 ✓ 401213 OR OR OR OR OR

65 ✓ B8830000 Molla Spring Feder Ressort Resorte

66 ✓ 710491550 Distributore pneumatico Pneumatic distributor Pneumatischer Verteiler Distributeur pneumatique Distribuidor neumático

67 ✓ 206128 VTCEI M6x30 TCEI M6x30 screw Schraube TCEI M6x30 Vis TCEI M6x30 Tornillo TCEI M6x30

68 ✓ 710417310 Semianello distributore Distributor half ring Halbring des Verteilers Semi-anneau distributeur Semianillo distribuidor

69 ✓ 228010 Dado autobloccante M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Écrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6
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70 ✓ 325205 Microregolatore di flusso Flow micro-regulator Flussmikroregulator Microregulateur de flux Microrregulador de flujo

71 ✓ 401267 OR OR OR OR OR

72 ✓ 399261 Silenziatore 1/8 1/8 silencer Schalldämpfer 1/8 Silencieux 1/8 Silenciador 1/8

73 ✓ 710417320 Semianello distributore Distributor half ring Halbring des Verteilers Semi-anneau distributeur Semianillo distribuidor

74 ✓ 710515631 Asta Rod Stange Tige Asta

75 ✓ 19.3 710490611 Gruppo motore Motor unit Motorsatz Groupe moteur Grupo motor
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1 ✓ 201094 VTE M6x40 TE M6x40 screw Schraube TE M6x40 Vis TE M6x40 Tornillo TE M6x40

2 ✓ 210148 VSTEI M5x6 STEI M5x6 screw Schraube STEI M5x6 Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6

3 ✓ 213378 VSTEI M5x6 STEI M5x6 screw Schraube STEI M5x6 Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6

4 ✓ 228010 Dado autobloccante M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Écrou autoblock M6 Tuerca autoblock M6

5 ✓ 237046 Rondella piana 6x24x2 6x24x2 flat washer EbeneScheibe 6x24x2 Rondelle plane 6x24x2 Arandela plana 6x24x2

6 ✓ 412081 Rondella gomma Rubber washer Gummischeibe Rondelle en caoutchouc Arandela en goma

7 ✓ 900003720 Motore 0,75 kW 0,75 kW motor Motor 0,75 kW Moteur 0,75 kW Motor 0,75 kW

8 ✓ 710414770 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie Polea

9 ✓ 710413521 Supporto motore Motor support Träger Motor Support moteur Soporte motor

10 ✓ 900071190 Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta

11 ✓ 900071180 Coperchio morsettiera Termination box cover Klemmenbrettsdeckung Couvercle bornier Tapa bornero
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1 ✓ 18886 Scheda aggiuntiva Additional card Zusatzkarte vv Ficha adicional adicional

2 ✓ 710417800 Scatola forata Drilled box Gelochter Kasten Boîte perforée Caja perforada

3 ✓ 206207 VTCEI M5x12 TCEI M5x12 screw Schraube TCEI M5x12 Vis TCEI M5x12 Tornillo TCEI M5x12

4 ✓ 220301 VTCB D.3,5x10 TCB D.3,5x10 screw Schraube TCB D.3,5x10 Vis TCB D.3,5x10 Tornillo TCB D.3,5x10

5 ✓ 228038 Dado autobloccante basso M5 M5 low self-locking nut Untere Selbstmutter M5 Écrou auto-bloquant bas M5 Tuerca autoblocante bajo M5

6 ✓ 599175 Pressacavo Cable press Kabelhalter Presse-câble Prensacable

7 ✓ 710415190 Staffa supporto scatola Box supporting bracket Kastenträgersbügel Bride support boîte Brida soporte caja

8 ✓ 18945 Cablaggio proximity Proximity harness Abstandssensor Verkabelung Câblage capteur de proximité
Cableado sensor de proxi-
midad

9 ✓ 18883 Cavo ingresso DAC su scheda DAC entry cable on card
DAC Eingangskabel auf Pla-
tine

Câble entrée DAC sur carte
Cable entrada DAC sobre 
tarjeta

10 ✓ 18884 Cavo inverter Inverter cable Frequenumformerskabel Câble variateur Cable inversor

11 ✓ 599089 Pressacavo Cable press Kabelhalter Presse-câble Prensacable
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1 ✓ 203019 VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16

2 ✓ 22 710490730 Gruppo pedaliera consenso Assent pedalboard unit Satz von Freigabepedalleiste
Groupe pédales de directio 
con-sentement

Grupo pedalera consenso

3 ✓ 203172 VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Vis TE M8x16 Tornillo TE M8x16

4 ✓ 226007 Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Écrou bas M6 Tuerca baja M6

5 ✓ 228211 Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Écrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

6 ✓ 228501 Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Écrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8

7 ✓ 239019 Rondella dentata 6,4 Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada

8 ✓ 266019 VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

9 ✓ 710414240 Insieme cofano pedaliere Pedalboards casing assembly Satz von Pedalleistehaube Assemblage coffre pédales Conjunto capot pedaleras

10 ✓ 710414330 Pedalino Pedal Pedal Pédale Pedal

11 ✓ 23 710490401 Pedaliera per inverter Pedalboard for inverter Pedalleiste für Inverter
Pédales de direction pour 
inverseur

Pedalera para inverter
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1 ✓ B1141400 Interruttore di finecorsa Limit switch Endlaufschalter Interrupteur de fin de course Interruptor de final de carrera

2 ✓ B3270000 Perno per pedale Pin for spring Zapfen für Feder Pivot pour ressort Perno para resorte

3 ✓ 210419 VSTEI M10x10 STEI M10x10 screw Schraube STEI M10x10 Vis STEI M10x10 Tornillo STEI M10x10

4 ✓ 299042 Anello di fermo D.4 D.4 stopper ring Halterung Ring D.4 Anneau d’arrêt D.4 Anillo de traba D.4

5 ✓ 299052 Anello di fermo D.9 D.9 stopper ring Halterung Ring D.9 Anneau d’arrêt D.9 Anillo de traba D.9

6 ✓ 710111260 Puntalino per molla Push rod for spring Spitze für Feder Embout pour ressort Puntal para muelle

7 ✓ 710414180 Insieme pedale Pedal assembly Pedalsatz Assemblage pédale Ensamblado pedal

8 ✓ 710414270 Perno fermo pedale Pedal stopper pin Pedalhalterung Zapfen Pivot arrêt pédale Perno traba pedal

9 ✓ 710414350 Insieme supporto pedale Pedal supporting assembly Pedalträgersatz Assemblage support pédale Ensamblado soporte pedal

10 ✓ 918010 Molla CMP 1x6,8x37x13 1x6,8x37x13 CMP spring Feder CMP 1x6,8x37x13 Ressort CMP 1x6,8x37x13 Resorte CMP 1x6,8x37x13

11 ✓ 239045 Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada
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1 ✓ 710412801 Supporto pedale Pedal support Pedalhalterung Support pédale Soporte pedal

2 ✓ 710412900 Pedale saldato Welded pedal Geschweißtes Pedal Pédale soudé Pedal soldado

3 ✓ 710412820 Supporto pontenziometro Potentiometer support Potenziometershalterung Support potentiométre Soporte potenciómetro

4 ✓ 710412830 Leva per settore Lever for sector Hebel für Sektor Levier pour secteur Leva para sector

5 ✓ 710412840 Perno pedaliera Pedal board pin Pedalleistenzapfen Pivot pédales de direction Perno pedalera

6 ✓ 710413000 Perno pedaliera Pedalboard pin Pedalleistenzapfen Pivot pédales de direction Perno pedalera

7 ✓ 710411670 Settore dentato Toothed sector Zahnbereich Secteur denté Sector dentado

8 ✓ 710565010 Cavo potenziometro Potentiometer cable Potenziometerkabel Câble potentiomètre Cable potenciómetro

9 ✓ 730011050 Pignone D.17 D.17 pinion gear Ritzel D.17 Pignon D.17 Piñon D.17

10 ✓ 213485 VSTEI M4x4 STEI M4x4 screw Schraube STEI M4x4 Vis STEI M4x4 Tornillo STEI M4x4

11 ✓ 203228 VTE M4x8 TE M4x8 screw Schraube TE M4x8 Vis TE M4x8 Tornillo TE M4x8

12 ✓ 243005 Anello 12 Ring 12 Ring 12 Anneau 12 Anillo 12

13 ✓ 206408 VTCEI M6x22 TCEI M6x22 screw Schraube TCEI M6x22 Vis TCEI M6x22 Tornillo TCEI M6x22

14 ✓ 918017 Molla TRZ TRZ spring Feder TRZ Ressort TRZ Resorte TRZ

15 ✓ B0472000 Rosetta FE 12.3x22x2 FE 12.3x22x2 washer Rosette FE 12.3x22x2 Rondelle FE 12.3x22x2 Roseta FE 12.3x22x2

16 ✓ B0173000 Tappo protezione pedale Pedal protection plug Pedalschutzstöpsel Bouchon protection pédale Tapa protección pedal

17 ✓ 239018 Rosetta dentata 4,3 4,3 toothed washer Zahnrosette 4,3 Rondelle dentée 4,3 Roseta dentada 4,3

18 ✓ 222007 Dado alto M6 M6 high nut Obere Mutter M6 Écrou haut M6 Tuerca alta M6
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19 ✓ B4137000 Dado biblock M6 M6 biblock nut Biblock Mutter M6 Écrou biblock M6 Tuerca biblock M6

20 ✓ 237011 Rondella piana ø6x18 ø6x18 flat washer Scheibe ø6x18 Rondelle plane ø6x18 Arandela plana ø6x18

21 ✓ 790011970 Rosetta di sicurezza Safety washer Sicherheitsrosette Rondelle de sécurité Roseta de seguridad

22 ✓ 201414 VTE M6x90 TE M6x90 screw Schraube TE M6x90 Vis TE M6x90 Tornillo TE M6x90

23 ✓ 710613460 Piastrina Plate Platte Plaquette Plaquette

24 ✓ 206228 VTCEI M4x8 TCEI M4x8 screw Schraube TCEI M4x8 Vis TCEI M4x8 Tornillo TCEI M4x8

25 ✓ 206347 VTCEI M4x6 TCEI M4x6 screw Schraube TCEI M4x6 Vis TCEI M4x6 Tornillo TCEI M4x6
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1 ✓ 790010121 Serbatoio Tank Tank Réservoir Tanque

2 ✓ B1175900 Rubinetto scarico 1/2 1/2 Release cock Ablaufhahn 1/2 Robinet déscharge 1/2 Llave descarga 1/2

3 ✓ B1202700 Raccordo nipplo M-M1 M-M1 nipple fitting Nippelanschluss M-M1 Raccord nipple M-M1 Empalme niple M-M1

4 ✓ 533016 Riduzione Reduction Reduktion Reduction Reducción

5 ✓ 710570120 Kit serbatoio Tank kit Tank Kit Kit réservoir Kit tanque

6 ✓ 309095 Valvola di soffiaggio Blow valve Aufblasventil Vanne de souflage Válvula di soplado

7 ✓ 325031 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio

8 ✓ B1146000 Raccordo T 1/4 MFF 1/4 MFF T fitting T -Anschluss 1/4 MFF Raccord T 1/4 MFF Empalme T 1/4 MFF

9 ✓ B1505000 Valvola di sicurezza Safety valve Sicherheitsventil Vanne de sûreté Válvula de seguridad

10 ✓ 790070690 Kit raccordi Fittings kit Anschlüssensatz Kit de raccords Kit de empalmes

11 ✓ 790090170 Serbatoio CEE CEE reservoir Tank CEE Réservoir CEE Tanque CEE

12 ✓ 710112451 Staffa serbatoio Tank bracket Behälterbügel Bride reservoir Brida tanque

13 ✓ 272038 VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25 Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25

14 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

15 ✓ 206019 VTCEI M6x16 TCEI M6x16 screw Schraube TCEI M6x16 Vis TCEI M6x16 Tornillo TCEI M6x16

16 ✓ 228004 Dado autobloccante basso M6 M6 low self-locking nut Untere Selbstmutter M6 Écrou auto-bloquant bas M6 Tuerca autoblocante bajo M6

17 ✓ 710190430 Supporto gonfiatubeless Inflation tubeless support Aufpumpen tubeless träger Support gonflage tubeless Soporte inflado tubeless

18 ✓ 790090060 Tubo per gonfiaggio con gon-
fiatubeless

Inflation pipe with tubeless 
inflator

Aufpumpschlauch mit Tube-
less-Aufpumper

Tuyau de gonflage avec gon-
fleur tubeless

Tubo de inflado con inflador 
tubeless

19 ✓ 325181 Raccordo a V8 V8 fitting V-Anschluss 8 Raccord à V8 Empalme en V8

20 ✓ 790070680 Kit tubi Rilsan Rilsan pipes kit Rilsan Schlauchsatz Kit tuyaux Rilsan Kit tubos Rilsan

21 ✓ B0261000 Tubo 8X6 ne L=1200 8x6 black pipe L=1200
Schlauch 8X6 schwarz 
L=1200

Tuyau 8X6 noir L=1200 Tubo 8X6 negro L=1200

22 ✓ B1567000 Tubo rilsan 8x6 bl L= 130 8x6 blue rilsan pipe L= 130
Rilsanschlauch 8x6 blau L= 
130

Tuyau rilsan 8x6 blue L= 130 Tubo rilsan 8x6 azul L= 130

23 ✓ B6145000 Tubo 8x6 blu L=780 8x6 blue pipe L=780 Schlauch 8x6 blau L=780 Tuyau 8x6 bleu L=780 Tubo 8x6 azul L=780
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24 ✓ 710490900 Gruppo manometro Pressure gauge unit Manometersatz Groupe manomètre Grupo manómetro

25 ✓ B1600000 Tubo di gonfiaggio L=1500 Inflation pipe L=1500 Aufpumpschlauch L=1500 Tuyau de gonflage L=1500 Tubo de inflado L=1500

26 ✓ B9055001 Supporto man+scarico Man+discharge support Man+Ablasshalterung Support man+dècharge Soporte man+descarga

27 ✓ 325016 Raccordo fisso Fixed fitting Festanschluss Raccord fixe Empalme fijo

28 ✓ B7204000 Valvola da pneumatico Tyre valve Reifenventil Vanne à pneumatique Válvula de neumático

29 ✓ 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12

30 ✓ 909038 Manometro D. 80 D. 80 pressure gauge Manometer D. 80 Manomètre D. 80 Manómetro D. 80

31 ✓ 710111500 Supporto manometro Pressure gauge support Manometerhalterung Support manomètre Soporte manómetro

32 ✓ 790090730 Gruppo valvola 60 PSI 60 PSI valve group Ventilsatz 60 PSI Groupe vanne 60 PSI Grupo válvula 60 PSI

33 ✓ 140990371
Gruppo pedaliera gonfiatu-
beless

Tubeless inflation pedalboard Pedalerie tubeless
Pédales de direction de gonfla-
ge tubeless

Pedalera de inflado tubeless

34 ✓ B4102100 Pedale di gonfiaggio Inflation pedal Aufpumppedal Pédale de gonflage Pedal de inflado

35 ✓ B4103200 Supporto pedale verniciato Pedal support Pedalhalterung Support pédales Soporte pedales

36 ✓ B2729000 Pedalino Pedal Pedal Pédale Pedal

37 ✓ 266019 VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16

38 ✓ B3067000 Perno pedaliera di gonfiaggio Inflation pedal board pin Aufpumpenpedalleistendorn
Pivot pédales de direction de 
gonflage

Perno pedalera de inflado

39 ✓ 299051 Anello di fermo D.7 D.7 stopper ring Halterung Ring D.7 Anneau d’arrêt D.7 Anillo de traba D.7

40 ✓ B7076001 Valvola motore Hammer C C Hammer motor valve Motorventil Hammer C Vanne moteur Hammer C Válvula motor Hammer C

41 ✓ B7075001 Valvola stallonatore Hammer Hammer bead-breaker valve Hammer Abdrückerventil Vanne décolle-talons Hammer Válvula destalonador Hammer
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42 ✓ B1453700 VTQS M8x45 TQS M8x45 screw Schraube TQS M8x45 Vis TQS M8x45 Tornillo TQS M8x45

43 ✓ 228501 Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Écrou flangé M8 Tuerca rebordeado M8

44 ✓ 201259 VTE M8x80 TE M8x80 screw Schraube TE M8x80 Vis TE M8x80 Tornillo TE M8x80

45 ✓ 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Écrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

46 ✓ 299155 Molla 16x76 16x76 spring Feder 16x76 Ressort 16x76 Resorte 16x76

47 ✓ 918006 Molla TRZ 1,8x12x40,4 1,8x12x40,4 TRZ spring Feder TRZ 1,8x12x40,4 Ressort TRZ 1,8x12x40,4 Resorte TRZ 1,8x12x40,4

48 ✓ 238004 Rondella elastica 6,4 6,4 elastic washer Elastikscheibe 6,4 Rondelle elastique 6,4 Arandela elástica 6,4

49 ✓ 228250 Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Écrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

50 ✓ 325186 Raccordo pneumatico L fisso 
8-8

8-8 L pneumatic fixed fitting
Pneumatischer Anschluss L 
8-8

Raccord pneumatique L fixe 
8-8

Empalme neumático L fijo 8-8
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1 ✓ B1402200 Cuneo Wedge Keil Cale Cuña

2 ✓ 206093 VTCEI M6x35 TCEI M6x35screw Schraube TCEI M6x35 Vis TCEI M6x35 Tornillo TCEI M6x35

3 ✓ 206094 VTCEI M6x40 TCEI M6x40 screw Schraube TCEI M6x40 Vis TCEI M6x40 Tornillo TCEI M6x40

4 ✓ 209019 VTSPEI M6x16 TSPEI M6x16 screw Schraube TSPEI M6x16 Vis TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16

5 ✓ 710013510 Lama Blade Feder Lame Cuchilla

6 ✓ 710013520 Protezione Guard Schutz Protection Protección

7 ✓ 710090790 Trascinatore con pomolo Traction tool with knob Verlängerung mit Knauf Entraînement avec pommeau Jalador con pomo

8 ✓ 710090800 Innesto Coupling Kupplung Attelage Empalme

9 ✓ 710112890 Gomma protezione Protection rubber Schutzgummi Caoutchouc protection Goma protección

10 ✓ 710113880 Guardia spingitallone Bead depressor guide Wulstniederhaltersführung Guide pousse-talons Guía empujatalón

11 ✓ 710113890 Piastrina Plate Plätchen Plaquette Placa
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1 ✓ B1541001 Targhetta di pericolo Danger indicating plate Schild Gefahr Plaquette danger Placa peligro

2 ✓ B1594000 Targhetta data Date indicating plate Datumsschild Plaquette date Placa fecha

3 ✓ B2166000 Targhetta pericolo stallonatore
Bead breaker hand danger 
indicating plate

Schild Gefahr Abdrücker
Plaquette danger décolle-
talons

Placa peligro destalonador

4 ✓ B2167000 Targhetta abbigliamento indu-
menti protettivi

Gloove-glasses indicating 
plate

Schild Handschuhe - Brille
Plaquette obbligation indu-
ments protections

Placa guantes- anteojos

5 ✓ B2168000 Targhetta scoppio pneumatico Burst danger indicating plate Schild Explosionsgefahr Plaque éclatement pneus Placa peligro explosión

6 ✓ B2170000 Targhetta indicazione max. 
pressione gonfiaggio

Max inflation pressure rating 
plate

Schild Maximaldruck füllvor-
richtung

Plaque indicateur maximum 
pression gonflage

Placa indicador max presión 
de inflado

7 ✓ B3691000 Targhetta pedale gonfiaggio Inflation pedal plate Aufpumpenpedaleschild Plaquette pédale de gonflage Placa pedal de inflado

8 ✓ B4182000 Targhetta specifiche motore 
elettrico

Electric motor specifications 
plate

Elektromotor Schildspezifi-
kation

Plaquette spécifications mo-
teur électrique

Plaqueta especificaciónes 
motor eléctrico

9 ✓ B4221000 Targhetta messa a terra Grounding plate Erdleitungschild Plaquette mise à la terre Placa puesta a tierra

10 ✓ B4244001 Targhetta pericolo parti 
rotanti

Rotating parts danger indica-
ting plate

Schild Gefahr rotierende Teile
Plaquette danger parties ro-
tatives

Placa peligro partes rotatorias

11 ✓ B7189000 Targhetta pulsante a fungo
Mushroom head pushbutton 
plate

Schild Pilzknopf
Plaquette poussoir à cham-
pignon

Placa pulsador a hongo

12 ✓ 710211210 Targhetta senso rotazione Rotation direction plate Rotierenrichtungschild Plaquette sens rotation Placa sentido rotación

13 ✓ 99990758 Targhetta pericolo scossa 
elettrica

Electricity danger plate Schild Elektrizitätgefahr Plaquette danger électricité Placa peligro electricidad

14 ✓ 999912430 Targhetta 230V 50 Hz 230V 50 Hz plate Schild 230V 50 Hz Plaquette 230V 50 Hz Placa 230V 50 Hz

15 ✓ 999915200 Targhetta matricola Serial number plate Schild Gestellnummer Plaquette matricule Placa matrícula

16 ✓ 999916311 Targhetta cassonetto rifiuti Rubbish skip plate Abfalltonneschildchen Étiquette poubelle déchets Etiquetal contenedor desechos

17 ✓ 999917650 Targhetta logo Butler Butler logo plate Butler Logo Schild Plaquette logo Butler Placa logo Butler

18 ✓ 999918800 Targhetta pedale di consenso Assent pedal plate Schildchen von Freigabepedal Étiquette pédale consentement Etiqueta pedal consenso

19 ✓ 999918811 Targhetta comandi Controls plate Schildchen Befehl Étiquette commandes Etiqueta mandos

20 ✓ 999919090 Targhetta Capture.4 Capture.4 plate Capture.4 Schild Plaquette Capture.4 Placa Capture.4
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